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Вот мой секрет, он очень прост: зорко одно лишь сердце. 
Самого главного глазами не увидишь.

Антуан де Сент-Экзюпери «Маленький принц», перевод Норы Галь
…Так жизнь и утечет.
Сегодня или завтра
Время свое возьмет.
У.Х. Оден, «Однажды вечером», перевод Максима Немцова
Я вижу красную дверь и хочу перекрасить ее в черный цвет.
Роллинг Стоунз

Действующие лица:
Бетти

Бобби, ее брат
Тишина. Темнота.

Комната в загородном доме. Есть еще другие комнаты, но сразу ясно, что это центральное место в доме. Несколько дверей ведет в коридоры. В одной из дверей угадывается главный вход.

БЕТТИ. …Мне надо… эту дверь починить. Спасибо, что приехал на ночь глядя - с меня причитается. (Они наспех обнимаются) Как назло, еще и погода ужасная.

БОББИ. Очень верно подмечено. Но это не смертельно.

БЕТТИ. Нет, правда, я очень тебе благодарна. Я твоя должница.

БОББИ. Раз так, дай полотенце.

БЕТТИ. Серьезно… (Бросает ему полотенце) Я за тебя переживаю.

БОББИ. Ну, должница так должница. Так и запишу на бумажке и положу в бардачок. Посмотрим, чем дело кончится.

БЕТТИ. Только не забудь.

БОББИ. И не надейся. (Пауза) Как-нибудь позвоню вечером, часов так в десять, и чтоб еще дождь лил, как из ведра. Вот тогда и посмотрим, что к чему. 

БЕТТИ. А что, я бы приехала.

БОББИ. Может быть.

БЕТТИ. Точно приехала бы. Ну что за глупости мы болтаем… (Протягивает ему деньги) Вот, возьми.

БОББИ. Ты что! Не надо, Бетти…


БЕТТИ. Нет, надо… Возьми и все.

БОББИ. Я думал, мы уже договорились, что я тебе тоже…

БЕТТИ. Бобби, это же совсем немного, всего сотня баксов. Бери.

БОББИ. Ладно. Как скажешь. (Улыбается) А-а, ясно, ты мне сейчас платишь, чтобы потом не быть в долгу. Я тебя знаю.

БЕТТИ. Нет, не говори так… Неправда. Это некрасиво.


Бобби кладет деньги в карман. Открывает банку пива и отпивает из нее. Смотрит на сестру, но не выдерживает ее взгляда и отводит глаза.

БОББИ. А это и не должно быть красиво – главное, чтобы было правдой. «Правда больно ранит»
 - никогда не слышала такого выражения? 

БЕТТИ. Нет.

БОББИ. Что?! Врешь!

БЕТТИ. Вовсе не вру. Это что, поговорка такая или что?

БОББИ. Господи, да это старо, как мир!

БЕТТИ. Хм. Честно, никогда прежде не слышала.

БОББИ. «Правда больно ранит». Ты действительно никогда этого не слышала? (Пауза) Брось, ведь отец очень часто так говорил, все время повторял…

БЕТТИ. Нет…

БОББИ. Да что с тобой?! Он же постоянно это твердил.

БЕТТИ. Ну, значит, забыла… «Правда больно ранит». Хм. Нет, не помню. (Пауза). Мне казалось, там что-то вроде «Правда освобождает» или еще как-то…

БОББИ. Это же бред какой-то! Мы лет двадцать, день за днем, садились вместе за стол – и ты не помнишь, как старик это говорил? (Подражая отцу) «Правда больно ранит, не забывай, Бобби. Рвет тебя на куски, как злая собака. Ее неспроста так назвали… Пррравда». Он произнес это… не знаю… тысячу раз! По меньшей мере. А то и больше…

БЕТТИ. У тебя очень похоже получилось…

БОББИ. Ну, еще бы. Слово в слово. Он вечно мне талдычил что-то в этом роде. 

БЕТТИ. Значит, ты раньше был нехорошим мальчиком…

БОББИ. Это верно. (Улыбается) Что было – то было… Конечно, до тебя мне было далеко, но тем не менее.


После этих слов оба улыбаются. Бетти протягивает руку и слегка ерошит его влажные волосы. Потом смотрит на часы.


      Ты серьезно не помнишь эту фразу? «Правда больно ранит»? Ну, ты даешь…

БЕТТИ. Бобби! Может, хватит? Конечно, я ее знаю. Так что… успокойся. Ее все знают. Я просто пошутила. Подумаешь. Решила подурачиться.

БОББИ. Да ладно! Подурачиться?!

БЕТТИ. Ну да. А что же еще? «Правда больно ранит». Это такая старая присказка, ее каждый дурак знает… Честно. И конечно я помню, как папа все время ее повторял. И не только тебе. Другим тоже. Год за годом.

БОББИ. Так ты помнишь? Прикидывалась тут дурочкой, а на самом деле все помнишь?

БЕТТИ. Ага. Извини.

БОББИ. Ничего себе.

БЕТТИ. Ну, прости. (Улыбается) Правда же больно ранит, так ведь?

БОББИ. Ха! Черт бы тебя побрал.

БЕТТИ. Все равно я твоя сестра!
Он неохотно улыбается, потом смотрит по сторонам. Бросает полотенце на столешницу и внимательно приглядывается ко всему, что видит вокруг. Качает головой. Бетти идет за своим бокалом вина, отпивает немного.

БОББИ. Ну, тогда ладно… (Показывает вокруг себя) Очень здорово. Как это называется? Что-то вроде деревенского стиля? Кантри. Очень симпатично. Все эти милые… (Показывает рукой) безделушки…
БЕТТИ. А, это.  (Улыбается). Бобби, я так рада тебя видеть.

БОББИ. И я тоже. Ей богу. (Пауза) Слушай, а что ты со своей машиной сделала? Переднее крыло побитое.
БЕТТИ. Ах, господи, это… такая глупость! Просто смешно. Представь, я всего лишь въехала в тележку в супермаркете. Знаешь? Тележки для продуктов.

БОББИ. Я знаю, что такое тележки в супермаркете. И это все?

БЕТТИ. Ну да. Я ее не заметила – ты видел, как их бросают, где попало? Им, видите ли, трудно откатить тележку, куда полагается…

БОББИ. На парковку.

БЕТТИ. Что?

БОББИ. Это так называется: «парковка для тележек». Их надо вернуть на парковку. Только и всего. 

БЕТТИ. Да? Хм. А я и не знала. 

БОББИ. Помнишь, я работал в супермаркете? Когда совсем пацан был. (Пауза) А ты ко мне приходила и потихоньку таскала всего понемногу…

БЕТТИ. Да, припоминаю. (Пауза) В общем, это все, что случилось с машиной.

БОББИ. Ясно. Старина Брюс, небось, был не сильно доволен…

БЕТТИ. Да нет. (Пауза) Промолчал, как всегда. Как он обычно делает.

БОББИ. Да? Хотя, наверное… Он вообще мямля, когда речь заходит о таких делах. Типа «дело житейское…».

БЕТТИ. Бобби, не начинай.

БОББИ. Я только говорю, что… (Улыбается) Вот и все.

БЕТТИ. Что?

БОББИ. Тебе много чего с рук сходит, так ведь?

БЕТТИ. Что ты хочешь этим сказать?

БОББИ. Ничего. То, что сказал. Все эти твои помятые двери… и еще, как их, «слеты», и все прочее. Лично со мной бы у тебя этот номер не прошел.

БЕТТИ. Да что ты говоришь?

БОББИ. Ни за что на свете.
БЕТТИ. Тогда я должна радоваться, что не за тобой замужем.

БОББИ. Вот именно! (Смеется) Тебе повезло. Равно как и великому множеству других женщин…

БЕТТИ. К твоему сведению, я не езжу ни на какие «слеты». Я не коммивояжер. У меня бывают «конференции». И некоторые из них, представь, на очень высоком уровне. Докладчики со всей страны. Писатели. При моей работе это важно…

БОББИ. Ну, естественно.… Как бы то ни было, страховка наверняка все покроет. Я имею в виду машину.

БЕТТИ. Да, конечно. Там же ничего страшного. Простая царапина… Брюс на нее едва взглянул. Кажется, он сказал, что сможет ее затереть.

Бобби согласно кивает. Опять внимательно оглядывает комнату. Бетти наблюдает за ним.

БОББИ. Ну, ладно. (Пауза) Значит, нам надо все это сегодня разобрать и упаковать?

БЕТТИ. Да, очень бы хотелось. У нас уже набралась куча желающих посмотреть дом, так что мы хотели бы побыстрее… ну, в общем… (Пауза) В объявлении мы написали, что сдаем «полумеблированный дом», но пока здесь всего многовато…

БОББИ. Не то слово! (Пауза). У тебя что, Гензель и Гретель жили? Надо было их заставить убрать за собой.


Берет в руки книгу, изучает обложку, одновременно допивая пиво. Строит гримасу и бросает книгу обратно на стол.

БЕТТИ. Да, знаю, такой завал.

БОББИ. Вот именно. Начать и кончить.
БЕТТИ. Извини. Просто мне хотелось… Но сегодня необязательно  все вывозить. Кое-какая мебель может остаться. Я покажу, что именно брать… Вообще-то очень много чего можно будет пока оставить. Полки, например. 

БОББИ. Хорошо. Мне тут пришло в голову: я же мог еще и прицеп прихватить. Туда бы намного больше всего поместилось.

БЕТТИ. Да, верно.

БОББИ. Тебе надо было заранее сказать.… А сейчас уж больно далеко возвращаться. К тому же по темноте.


Бобби берет в руки какие-то журналы, перелистывает. Бросает на место.

БЕТТИ. Я все понимаю. Просто так вышло. Мне больше некого было попросить. Брюсу нужно было сделать важный звонок, поэтому он остался дома с мальчиками… Вот я и… Прости. Мы ничего заранее не спланировали, поэтому я не подумала о…

БОББИ. Неважно. Я уже здесь.

БЕТТИ. Ну да.

БОББИ. Ты попросила – я тут же приехал. Так что давай уже… дело делать.
БЕТТИ. Да, ты прав. Хорошо. (Оглядывается по сторонам) Давай начнем с этой комнаты, и отсюда будем двигаться дальше. А верх сделаем в последнюю очередь.

БОББИ. Ладно.

БЕТТИ. Такой план годится?


Бобби кивает и смотрит вокруг себя: с чего начать?

БОББИ. Годится. Надо – значит, надо.

БЕТТИ. Наверное, это еще одна из папашиных «жизненных мудростей».

БОББИ. Точно. (Пауза) Я думал, тебе будет приятно… если ты, конечно, вспомнишь. (Улыбается) Эх ты, дуреха.

БЕТТИ. Уж какая уродилась, что ж теперь делать?

БОББИ. Вечно номера какие-то откалывала.

БЕТТИ. Но послушай…

БОББИ. Нет, это ведь правда. Помнишь, когда мы были детьми? Чистая правда. Совсем безбашенная была.

БЕТТИ. Хорошо, может быть. Зато кто сейчас больше зарабатывает? Ты или я?

БОББИ. Да ну тебя! Деньги с умом никак не связаны.

БЕТТИ. Ты так считаешь?

БОББИ. Конечно! В этом же вся суть «американской мечты». Неважно, что ты еле-еле сдал на аттестат: все равно есть шанс, что потом ты будешь разъезжать в шикарном Кадиллаке и станешь крупной шишкой…  

БЕТТИ. Ну и теория у тебя… 

БОББИ. Это абсолютно точно. Я сделал свой выбор, добился, чего смог, и зарабатываю ровно столько же, сколько и ты – знаменитый университетский преподаватель курса какого-то там либерального искусства! Ну и что с того? Все равно ни ты, ни я так никуда отсюда и не выбрались. Даже смешно.

БЕТТИ. Ну, зачем так говорить? Я, например, горжусь тем, чего добилась… Ладно, неважно. Можешь думать, что хочешь. Но я здесь счастлива… К тому же я теперь декан, а это…

Бобби поднимает обе руки, изображая глубочайшее уважение. Строит гримасу.

БОББИ. Потрясающе! Но на самом деле ты зарабатываешь больше меня только потому, что не работаешь летом. Вот и все. У нас одинаковая зарплата, просто ты меньше времени проводишь на работе. Я как-то подсчитал на калькуляторе.

БЕТТИ. Ага! А я-то думала, для тебя это вовсе не важно.

БОББИ. Конечно, не важно. Просто мне было любопытно… 

БЕТТИ. Так я тебе и поверила.

БОББИ. Но мне действительно было любопытно! …Меня не трогает, сколько ты зарабатываешь, сестренка, или где ты живешь, и какой у тебя роскошный вид из гостиной - честное слово! Мне это совершенно неинтересно. (Пауза) Главное, что мы оба имеем намного больше, чем любой из живущих в Африке, какую страну ни возьми. Любую! Ты понимаешь? Нет, я серьезно!
БЕТТИ. Господи, как странно у тебя мозги устроены!

БОББИ. И это не расизм…

БЕТТИ. Нет?

БОББИ. Нет, конечно! Я ведь ни на кого пальцем не показываю; я просто говорю: останови там на улице кого угодно, будь он белый или черный. Это несущественно. Просто если он родился в какой-то дыре в Африке, ему уже по определению не выкарабкаться - вот и все. Он или заболеет СПИДом, или, может, ему руки отрубят, или продадут в рабство – раньше так бывало, но и сейчас сплошь и рядом слышишь разную жуть; они в свои армии даже детей забирают. Вот где полный мрак! Правильно Африку называют «черный континент». Черный, как их дурацкие пятки, которыми они по нему ходят. Разве не правда? Не приведи господь родиться африканцем.

БЕТТИ. Бобби. (Пауза) Они у них белые.

БОББИ. Что?

БЕТТИ. Подошвы их… Неважно.

БОББИ. Нет, скажи. Что?

БЕТТИ. У большинства африканцев… у всех чернокожих людей… у них ноги белые. Или розовые… То есть, подошвы.

БОББИ. Не может быть…
БЕТТИ. Подумай сам.

БОББИ. Так это же… (Наконец до него доходит) Черт, верно! Ты права.

БЕТТИ. Вот видишь!
БОББИ. Но…

БЕТТИ. Я просто так говорю. Поэтому… 

БОББИ. Какая разница! Ты же поняла, что я имел в виду. Всего лишь аналогия.

БЕТТИ. Но она была некстати.

БОББИ. Да плевать! Значит, «черный, как их физиономии»! Или подмышки. Все остальное-то у них, надеюсь, черное?

БЕТТИ. Еще есть глазные яблоки.

БОББИ. Ну и пусть. Сама тогда выбирай, какое у них самое черное место: вот такая вся Африка! Черная, как хрен собачий!
БЕТТИ. Хорошо, хорошо, только успокойся. Господи! (Пауза) Может, мы все-таки начнем…?

БОББИ. Да, так вот: это никак не связано с тем, с чего я начал. (Пауза) Я говорил о том, что можно быть полным идиотом и вообще головной болью для всех вокруг… чем ты, собственно, и была... Так ведь?

БЕТТИ. О чем ты?

БОББИ. О том, что от тебя были одни проблемы. Вот с чего весь разговор начался…

БЕТТИ. Но это-то здесь при чем?

БОББИ. Дай мне закончить. Я просто хочу сказать, что в нашей семье много чего произошло по твоей милости… слезы, крики, стресс и вообще разное дерьмо. Из-за того, каких парней ты выбирала для своих шашней. Ты можешь сказать, что это неважно, какая разница, ведь ты была совсем еще девчонкой. Но из-за того, что ты тогда натворила, потом случилось много больших неприятностей. Вплоть до того, что мама даже уходила из дома, чтобы тебя поддержать. Как я ее за это ненавидел! Не стану спорить, ты давно все свои грехи отмолила; но в тот момент для родителей и вообще для всей нашей семьи те события были очень важны… - но ты тогда упрямо стояла на своем. Никого не слушала, под конец даже маму ни в грош не ставила… Тебе и слова сказать нельзя было... В общем, вот так. (Пауза) Это я просто для ясности, чтобы было понятно, почему я назвал тебя идиоткой. Я ведь не хотел тебя обидеть. Правда. В конечном итоге, ничего же страшного не произошло. Ты уехала учиться дальше, и жизнь вроде стала налаживаться. Как вдруг на тебе: ты вернулась домой и, как ни в чем не бывало, стала преподавать в местной школе. Будто никто не помнил твоих выкрутасов и всех страданий, которые ты когда-то причинила… (Пауза) Большинство нормальных людей так не могут. А ты стерла прошлое из памяти, как с меловой доски - и снова взялась за прежнее. Это я так, к слову.


Бетти все это время стоит рядом и слушает маленькую проповедь Бобби.

БЕТТИ. Ха!

БОББИ. Нет, серьезно, я бы так не смог.

БЕТТИ. Наверное, мне надо было позвонить в компанию по перевозке. Я и не подозревала, что попаду на бесплатное телешоу вроде «Пусть говорят»!

БОББИ. Да брось, просто раз уж речь зашла... Ты же сама начала про то, у кого  какой статус и зарплата, и все такое.

БЕТТИ. Я только констатировала факт.


Поворачивается и идет к куче пустых картонных коробок из-под фруктов. Бобби наблюдает за ней, открывая следующую банку пива.

БОББИ. Ясно.


Бетти останавливается и оборачивается к нему. Между ними начинает нарастать напряжение.

БЕТТИ. Но ведь это правда.

БОББИ. Однако ты нажала на кнопку.

БЕТТИ. Не думала, что ты будешь так цепляться к словам.

БОББИ. А я и не цепляюсь, так что… давай, жми дальше.

БЕТТИ. Да в чем дело? Реши для себя: или это для тебя важно, или нет.

БОББИ. Ты прекрасно знаешь, что важно. (Пауза) Испытай это на своем благоверном, когда вернешься домой – кстати, он-то еще меньше меня зарабатывает. И увидишь, кто на что нажимает.

БЕТТИ. Все, что я сказала…

БОББИ. Ты сделала то, что делаешь каждый раз, когда мы встречаемся…

БЕТТИ. Я вовсе не хотела…

БОББИ. Нет, ты именно этого хотела. Ты тут же переходишь на деньги, как только возникает малейший спор, или когда мы заговариваем о нашем с тобой прошлом. Тебе же больше нечем крыть! Деньги – это все, что у тебя есть, и ты сразу пускаешь их в ход… Я же тебя насквозь вижу. Но твои трюки слишком быстро устаревают, сестренка. Хорошо: ты создала себе имя в своей области, выступаешь с докладами на конференциях перед людьми, которые понятия не имеют, о чем ты толкуешь – они просто хотят, наконец, выступить со своим докладом… (Пожимает плечами) Ну и что с того?

БЕТТИ. Бобби, ты несешь чушь! Это полнейшая чушь, и я не желаю этого слышать… о моей карьере. (Пауза) Ты в этом насколько похож на папу, просто вылитый… Обо всем судишь предвзято! Мне кажется, для своего уровня я добилась очень даже многого – как женщина, как… как педагог… и вообще… Отстань от меня!


Под ее взглядом Бобби успокаивается. Пожимает плечами.

БОББИ. Ладно, Бетти, брось… пожалуйста… Я ведь не хотел ничего такого. (Пауза) Давай просто сейчас вещи упакуем, и все, а? Мне вовсе не улыбается сидеть тут до полуночи и обсуждать, кто мы и что. Честное слово. Тебе жуть как хочется показать мне свои банковские выписки, но у меня есть дела, и они для меня важнее, чем табличка с ученой степенью на двери твоего личного кабинета. Мне завтра на работу, а ты, насколько мне известно, сейчас в этом, как его – в каком-то там отпуске, и утром можешь отоспаться.

БЕТТИ. В творческом отпуске.

БОББИ. Пусть это звучит очень важно и солидно, но, как я это понимаю, ты просто взяла таймаут, чтобы побездельничать и почитать романы, поэтому…

БЕТТИ. Как могло случиться, что мы с тобой появились на свет из одной и той же утробы? Как, скажи мне?!

БОББИ. Почему из одной? Меня лично вырастили волки.

БЕТТИ. Вот именно.

БОББИ. Зато потом с ними резвилась ты. Верно?

БЕТТИ. С кем?

БОББИ. С волками.

БЕТТИ. Очень смешно.

БОББИ. А, какая разница. (Пауза) Нет, давай начистоту: ты совсем неплохо порезвилась в молодости. Для довольно средненькой девчонки у тебя же было просто нереальное количество парней…

БЕТТИ. Интересно, что ты хочешь этим сказать? А?

БОББИ. Да ничего. Нам незачем лезть в эти дебри, я всего лишь твой брат, и вообще что я знаю? Я только говорю, что лет в пятнадцать-шестнадцать ты не отличалась какой-то обалденной внешностью... Всегда была довольно коренастая. Правда, ноги были ничего, но зад какой-то отвислый. Не слишком большой, а просто отвислый... (Пауза) Вот и все.

БЕТТИ. Спасибо большое…

БОББИ. Это я просто уточняю…мелочи…

БЕТТИ. Ладно, ладно, только мне не нужны никакие… И вообще, мы можем все же заняться делом? Просто заняться делом. Мне очень нужно тут… закруглиться сегодня. (Пауза) Можно потом еще раз встретиться и всласть наругаться.


Он пожимает плечами и заставляет себя остановиться.

БОББИ. Как скажешь. (Пауза) Интересно, как давно начался твой маленький секрет?


Бетти останавливается и смотрит на него со странным выражением. Проходит какое-то время, прежде чем она отвечает. Бобби тем временем пьет пиво.

БЕТТИ. …Что ты имеешь в виду?

БОББИ. Эту «хибару». Когда вы тут обосновались?

БЕТТИ. А-а. Да… довольно давно.

БОББИ. Правда? Ты мне никогда ничего не говорила. (Пауза) Даже странно: ты что-то покупаешь у меня под носом, совсем рядом с городом… 

БЕТТИ. Что?

БОББИ. … да еще в разгар экономического кризиса - а я ничего не знаю. Интересно.

БЕТТИ. А-а, вот ты о чем.

БОББИ. Мне - ни звука! Как обычно.

БЕТТИ. Ну, прости. Мы были очень заняты, ты же знаешь… И потом мы купили всего лишь один маленький домик. Один! (Пауза) Мы всегда хотели найти что-нибудь рядом с озером, так что здесь нам все подошло: или самим жить, или сдавать, когда мы… В общем, больше и рассказывать  нечего.

БОББИ. Но прежде чем сдавать, его же надо было как-то подремонтировать, подготовить. Так ведь?

БЕТТИ. Он… то есть… Да, ты прав, только…

БОББИ. Хм.

БЕТТИ. Что? И что с того?

БОББИ. Ничего. Я ничего не сказал.

БЕТТИ. Нет, сказал. Да в чем дело-то, Бобби?

БОББИ. Ни в чем. Просто я столяр и занимаюсь именно такого рода работой. Так что как-то… странно… Вы покупаете дом, а мне ни слова не…

БЕТТИ. Все было совсем не так…
БОББИ. А как?

БЕТТИ. Сначала Брюс хотел кое-что сделать сам, а потом наступил момент, когда мы… Господи, ну почему ты всегда такой… обидчивый?
БОББИ. Да потому что… уж слишком часто меня обижают. И я имею в виду не только женщин.

БЕТТИ. Как благородно с твоей стороны.

БОББИ. Я, конечно, не считаю тех шлюх, с которыми встречаюсь. (Улыбается) Шутка, шутка.


Улыбаясь, берет в руки короб. Начинает укладывать в него книги.



По крайней мере, задумано как шутка. Хотя, может, образованным вроде тебя это и не смешно…

БЕТТИ. Да, очень может быть. Или просто нормальным людям. 

БОББИ. Ничего подобного! Я знаю массу нормальных людей, которые посмеялись бы вместе со мной. Уйму. Это только выскочки, которые много о себе воображают, не смеются над такими шутками…

БЕТТИ. Отлично. Тогда почаще напоминай мне, чтобы я никогда не ходила к тебе на барбекю…

БОББИ. Ха-ха-ха! Неужели ты думаешь, что я когда-нибудь пущу тебя к себе домой?

БЕТТИ. Да я смеюсь.

БОББИ. И я тоже. То есть, насчет «шлюх». Но если серьезно, то где взять время на всякие там шуры-муры? Я уже давно не прошу тебя ходить со мной на тусовки, сестренка…очень давно.


Они на минуту останавливаются: оба словно ходят кругами, вокруг да около, выбирая, как ударить побольнее и добить другого.  Бетти опять смотрит на часы. Бобби допивает пиво.

Надо пошевеливаться, если мы хотим сегодня все вывезти. (Ухмыляется) Только заранее предупреждаю: я с занавесками возиться не буду…



БЕТТИ. Это почему же? Слишком «женская» работа?
БОББИ. Нет, просто ненавижу смотреть на свое идиотское отражение в стекле. (Пауза) Сразу чувствую себя неудачником. Вот если бы я зарабатывал больше денег…

БЕТТИ. Ха-ха-ха! (Смеется) Вот дурак!

БОББИ. Кто ты – я точно знаю, но насчет себя не уверен. (Пауза) Я уже сказал, кто из нас двоих дурак.

БЕТТИ. Ладно, ладно, усвоила. Я – дура, отлично. А теперь, может, мы опять займемся делом?

БОББИ. Да, пора бы.

БЕТТИ. Вот и хорошо.

БОББИ. Твой дом - ты и командуй.

БЕТТИ. Так, хорошо: пока заканчивай с теми книгами. А я возьму эти… и еще мелочи. Потом мне останется только вытереть холодильник и еще, может, почистить туалет и ванну… Ах да, я же хотела, чтобы мы забрали тумбу с документами… (Показывает) Она там, на чердаке.


Бобби смотрит на узкую лестницу, ведущую на чердак.

БОББИ. Нда. (Оценивая пространство) Только ты можешь объяснить мне, зачем?

БЕТТИ. Что зачем?

БОББИ. Зачем ты забираешь книги и всю эту… офисную дребедень?

БЕТТИ. Потому что…

БОББИ. Это, конечно, не мое дело; если хочешь, я заткнусь. (Пауза) В общем, неважно.

БЕТТИ. Нет, почему же, я могу сказать… Кое-что из книг я собираюсь отдать в библиотеку. Самые лучшие, в жестком переплете. А остальное, наверное, в Армию Спасения или еще куда-то, сама пока не знаю … (Пауза) Ты ведь знаешь, как я к книгам отношусь…

БОББИ. Ясно, ясно. Я просто так спросил.

БЕТТИ. А в тумбе ничего такого нет, но я все равно хочу ее забрать.  Когда-то я собиралась устроить себе здесь кабинет… но потом все забросила. Теперь вот решила, что лучше я… Короче, неважно. А мы все болтаем и болтаем!

БОББИ. Ты же сама начала. (Улыбается) Я тут ни при чем…

БЕТТИ. Хорошо. Так…давай учебники отложим отдельно. Вон те можно паковать. (Показывает) На чердаке я уже начала сортировать... И эти книжки тоже можно забирать.

БОББИ. Ясно. (Пауза) А куда делся этот парень? Что будем делать с его вещами? Хочешь отвезти на хранение, или можно просто все выбрасывать?

БЕТТИ. Мммм, он… А как ты догадался? Что здесь раньше жил мужчина.
БОББИ. Ну, так… разные приметы. Мужика сразу видно. По тому, что где у него лежит, и все такое. Вроде бы порядок, но какой-то бестолковый.

БЕТТИ. Хм.

БОББИ. И еще пыли много. Парни не сильны в уборке. Мы можем аккуратненько все сложить, если нужно, но чтобы еще и поднять каждую вещь и вытереть под ней пыль? Нет, спасибо. К тому же, я не думаю, чтобы женщина по доброй воле выбрала для уединения такую глухомань… в самой чаще леса. (Пауза) Ну, так что?

БЕТТИ. Что?

БОББИ. Тут парень жил?

БЕТТИ. Ммммм…. да, кажется. Вообще-то всем этим Брюс занимается… Но, по-моему, да, здесь жил парень. Тот, кто тут раньше жил. Совсем молодой. 

БОББИ. Ясно. (Оглядывается по сторонам) Многовато барахла для одного парнишки... Вон, журналы… и все остальное… Он что, гей?

БЕТТИ. Бобби!

БОББИ. А что такого? Значит, угадал. Господи,  да что ты так… Так голубой или нет? Да ты сама посмотри. (Пауза) Вот: «Нью-Йоркер».
БЕТТИ. Ну что ты все выспрашиваешь? Тебе-то какая разница?

БОББИ. Никакой. Просто любопытно.

БЕТТИ. Да, но… (Оглядывается вокруг) Откуда такие мысли? Голубой – не голубой?

БОББИ. Да так, мелочи разные. Видишь, как журналы сложены стопкой на журнальном столике? Или вот плед на краю дивана.

БЕТТИ. Ну и что?

БОББИ. А то, что он хочет, чтобы я все это заметил. Все ради показухи. Геи это очень любят. Ненавязчиво так подсовывают. Они называют это «продуманный повседневный стиль». Я как-то передачу про это видел. (Смотрит на Бетти) Ну что?

БЕТТИ. Ничего себе. Целая… теория. Насчет нашего жильца.

БОББИ. Так, одни догадки. Но уверен, что я прав.

БЕТТИ. Не знаю, не знаю.

БОББИ. Ладно, какая разница.

Он берет фотографию с полки. С нее улыбается молодой человек приятной наружности.

Это он?

БЕТТИ. Наверное.

БОББИ. Его собственная фотография в серебряной рамке. От Тиффани, между прочим. Точно гей.


Бетти смеется и продолжает разбирать вещи. Бобби ставит фотографию на место и продолжает все разглядывать.

БЕТТИ. Ну, хватит! (Выдерживает паузу) Он старшекурсник, это все, что я знаю. Пишет курсовую работу и, ээээээ… просто захотел пожить в спокойной обстановке какое-то время. 

БОББИ. Да? Супер.

Слышатся раскаты грома, и через окно видны разряды молнии. 

БЕТТИ. Только у него в семье проблемы… Брюс что-то говорил… Кажется, у матери рак, недолго осталось… Что-то в этом роде.

БОББИ. Ясно.

БЕТТИ. Поэтому он так неожиданно уехал и оставил свои вещи. Наверное, решил, что его залог покроет все наши хлопоты… В общем-то, я больше ничего и не знаю. (Пауза) А теперь у нас есть желающие взглянуть на дом, так что…

БОББИ. Ну да. (Пауза) Ладно, давай паковаться, а остальное не мое дело.

БЕТТИ. Вот именно. Значит, ты книги складываешь, а я… я займусь личными вещами.

БОББИ. Давай. (Пауза) Может, музыку включим? Пока работаем.

БЕТТИ. Давай, почему бы и нет?

Бетти перемещается в другую часть комнаты, не столько складывая вещи, сколько просто дотрагиваясь до них. Бобби идет к радиоприемнику и ищет станцию, пока не находит что-то подходящее. Идет обратно к книгам и начинает их складывать. Заканчивается игравшая песня, за которой следует песня группы U2 ‘I Will Follow’.

Через мгновение и брат, и сестра непроизвольно дергают  головами и пританцовывают в такт музыке. Оба, наконец, замечают это, подвигаются ближе друг к другу и начинают самозабвенно отплясывать (насколько это могут делать те, кому за сорок), пока песня не заканчивается. Порой Бобби приходится тормошить сестру, чтобы она больше отдалась танцу и расслабилась, и оба продолжают танцевать до конца песни. 

БОББИ. Ну же! Давай! Давай!

БЕТТИ. Чего тебе еще? Я же танцую! Это все, что я умею!


   Песня заканчивается. Дальше звучит медленная мелодия, под которую они продолжают двигаться, пока не останавливаются, несколько  неуклюже. Оба обессилено на что-то садятся или опускаются на пол прямо там, где были, и пытаются отдышаться. Бетти выключает радио. 

БОББИ. Эй! Ты что делаешь? Я только начал разогреваться… 

БЕТТИ. Не могу больше! Черт, совсем старая стала! И когда только успела? 

БОББИ. Да-а, что ты, что я… оба хороши. Надо срочно начинать что-то делать – бегать или еще что. И не откладывая…



Оба улыбаются, смеются. Оба все еще не отдышались.

БЕТТИ. А дело, между прочим,  не двигается…(Усмехается) Все, больше никакого радио. Давай, соберись.

БОББИ. Слушаюсь, капитан! (Пауза) А все-таки U2 всегда неплохо зажигали. Помнишь в наше время? Когда у их гитариста еще были волосы на голове…

БЕТТИ. Бобби!

БОББИ. И до того, как тот, другой, возомнил себя Иисусом или еще кем-то. 

БЕТТИ. Ха-ха! Кто – Боно?

БОББИ. Не помню. Неважно. Парень в солнечных очках. Он решил накормить весь мир, а альбома через два им самим пришлось продюсерам задницы лизать… 

БЕТТИ. Бобби! Умоляю… (Машет рукой, чтобы он замолчал) Лучше полками займись.

БОББИ. Разве я не прав? «Боно». (Пауза) Или, например, «Зе Эдж» (‘The Edge’). Кому такие имена только в голову могли прийти? 

БЕТТИ. Не знаю! Я была занята собственной жизнью последние… не знаю, сколько лет… И не следила за U2 и их… экспериментами.

БОББИ. Вот и хорошо: значит, я могу тебя просветить насчет того, что ты пропустила. (Улыбается) Не покупай ничего, что вышло после альбома Joshua Tree (Джошуа Три)
 – это все дерьмо.

БЕТТИ. Усвоила. 

БОББИ. Это мой тебе маленький совет. Взять к примеру Zooropa (Зуропа)
: это же просто несерьезно… Все, возвращаюсь к книгам…

БЕТТИ. Спасибо большое! Да, с тобой не соскучишься…

БОББИ. Знаю, мне об этом говорили на разных отрезках моей жизни. Причем в самых разнообразных выражениях.

БЕТТИ. Ха-ха-ха! Могу себе представить.

БОББИ. Конечно, можешь: ты же знала обеих моих «бывших».

БЕТТИ. Это точно.

БОББИ. Кстати, если мне память не изменяет, ты даже их обеих поддерживала…

БЕТТИ. Первую – поддерживала. А второй я всего лишь сказала «Спасай свою шкуру и делай отсюда ноги». Это считается поддержкой? 

БОББИ. По-моему, технически – да.


  Оба смеются: скорее всего, время уже залечило старые раны.

БЕТТИ. После того, как Ивонна от тебя ушла, ты со мной почти год не разговаривал. Или еще дольше. До следующего Рождества.

БОББИ. Это я помню.

БЕТТИ. Что было не совсем справедливо…

БОББИ. Ты тогда сказала что-то довольно обидное... какую-то чушь, которая в тот момент мне не слишком понравилась… 

БЕТТИ. Да, но…

БОББИ. Нет, серьезно: сейчас мы можем над этим смеяться, но в момент разрыва отношений…

БЕТТИ. Пока вы разрывали ваши отношения, ты вел себя по отношению к ней, как последний идиот… К тому же мне тогда надоело играть роль службы спасения.

БОББИ. Может, это была моя проблема, и тебе было незачем совать нос…


Бобби нагибается и поднимает коробку. Начинает складывать в нее книги.

БЕТТИ. А может, это твоя жена просила меня помочь…

БОББИ. А может, ты была чересчур близка с моей женой из-за своих собственных проблем… Ладно, какая теперь разница. Проехали.

БЕТТИ. С превеликим удовольствием.

БОББИ. Мы это столько раз уже перемалывали…

БЕТТИ. Слишком много…

БОББИ. Это точно. Так что давай просто..… За дело! Книги. Вот о чем мне надо думать. Книги!

БЕТТИ. Тогда я пойду займусь кухней, и дело будет двигаться.

БОББИ. Договорились.


  Бетти переходит в другую часть комнаты, где устроена маленькая кухня, в то время как Бобби продолжает возиться с книгами.


Так кто у вас тут жил? Будущая звезда американской литературы?

БЕТТИ. Ха-ха-ха! Да, профилирующий у него был английский… кажется...
БОББИ. Я уже догадался – по его учебникам.

БЕТТИ. А, конечно…
БОББИ. Но все-таки интересно: он был одним из твоих студентов?

БЕТТИ. Да, то есть, не совсем… хотя, формально говоря, он все же в моей епархии… Хотя я больше не отношусь к тому факультету. Мой офис теперь в корпусе гуманитарных наук. На противоположной стороне кампуса, кстати говоря.

БОББИ. А-а. Тем не менее… английский – это же по твоей части, верно? Твоя юрисдикция, как говорится.

БЕТТИ. Ну да, наверное. Только это не совсем «юрисдикция». Я же не в полиции работаю.

БОББИ. Какая разница! Хватит цепляться к словам, а то сама будешь паковать свои дурацкие коробки. Усвоила?

БЕТТИ. Извини. Просто у меня такая привычка.

БОББИ. Ах вот как. … Конечно, это не мое дело, но дала бы ты этим ребятам передохнуть! (Указывая на пачки книг) Это же уму непостижимо!

БЕТТИ. Что? Что еще?
БОББИ. Ведь он, бедолага, небось, тратил все карманные деньги на книжки. А ему наверняка хотелось и кино иногда посмотреть... Немудрено, что он сбежал.

БЕТТИ. Да в чем дело-то?

БОББИ. Может, он все это сам выдумал про рак… про мать. А на самом деле он уже просто не справлялся со своими списками по чтению. Парню двадцать два года, а ты ему жизнь отравляла своими Толстыми, Хэмингуэями и так далее.

БЕТТИ. Для тебя вообще не существует авторитетов?

БОББИ. Почему? Существует … Не из писателей, конечно, а среди людей, которые действительно сделали что-то стоящее. Таких я очень уважаю.

БЕТТИ. То есть?

БОББИ. Вот взять, например, мужика, который неделю назад прочистил мне канализационную систему. Его я уважаю. Или того полицейского, которого на 94-ом шоссе подстрелил какой-то азиат, когда тот его тормознул – его я тоже очень уважаю. Но когда мужик при деньгах сидит и стряпает на компьютере какой-нибудь романчик  - будь то «Великий Гэтсби» или нет – кому до него есть дело? Мне нравятся люди, которые действительно горбатятся, чтобы  заработать себе на жизнь. Не то, что какие-нибудь там актеры или танцоры и прочие. Все эти художники – пустое место.

БЕТТИ. Но это же ни в какие ворота… у меня слов нет! Хотя именно так начинаются наши ссоры каждый раз, как мы видимся… на день Благодарения, и на Рождество, и… Умоляю, только не сегодня!

БОББИ. Ладно, молчу.

БЕТТИ. Я просто отказываюсь в этом участвовать.
БОББИ. Ради бога. Продолжим, когда тебе будет угодно.

БЕТТИ. В другой раз.

БОББИ. Но мое мнение не изменится, это я тебе обещаю.

БЕТТИ. В другой раз!

БОББИ. Все, заметано.

БЕТТИ. Нет, все-таки… как можно! «Великий Гэтсби»! (Пауза) Уверена, ты специально подыскиваешь, что сказать, чтобы выбить меня из равновесия. (Пауза) Как ты только можешь…?

БОББИ. Единственное стоящее место - это когда в него стреляют.

БЕТТИ. В кого?

БОББИ. В Гэтсби. В бассейне. Мне понравилось.

БЕТТИ. Господи, я тебя умоляю…

БОББИ. Или когда он дал той девчонке повести его машину, и она вмазалась… (Чувствует ее взгляд) Знаю, знаю – «иди пакуй книги!»

БЕТТИ. Да, уж пожалуйста.



Бобби кивает и улыбается, возвращаясь к тому, что делал. Бетти ходит на кухне от полки к полке.



Новый раскат грома. Свет мигает и гаснет.



Этого мне только не хватало!

БОББИ. Хочешь, я посмотрю?

БЕТТИ. Не надо, я сама. Щиток в прихожей… Подожди-ка. (Дает ему в руки фонарик) Вот, держи.


  Бетти выходит в другую комнату. Видны вспышки молнии. Бобби берет пачку книг и идет к открытой коробке. Верхняя книга падает, и из нее на пол выпадает  фотография.


  Бобби поднимает ее и собирается засунуть обратно между страниц. Бросает взгляд на фотографию и останавливается. Приглядывается повнимательнее.


 Свет снова загорается, немного помигав. Входит Бетти.


  Бобби кладет остальные книги в коробку, затем подходит к сестре и дает ей фотографию. Снова отходит.


  Бетти смотрит на фотографию. Затем на брата. Он продолжает снимать книги с полок.


Что?

БОББИ. Ничего.

БЕТТИ. Нет, скажи, что? Ты, естественно, думаешь, что…

БОББИ. Нет, не думаю.

БЕТТИ. Бобби, брось… БОББИ!

БОББИ. Ну что?
БЕТТИ. Скажи что-нибудь. (Пауза) Пожалуйста!

БОББИ. Что я могу думать? А? Что? (Пожимает плечами) Это ведь у тебя ученая степень, не у меня. Вот ты и скажи…

БЕТТИ. Ну, хоть вопросы задавай или, не знаю, говори что угодно – только не надо так молчать. Хорошо? Ну не будь дураком!

БОББИ. Ты права, мне меньше всего хочется им быть. Но знаешь что? Это довольно сложно, особенно когда тебя за дурака принимают. (Пауза) А здесь именно это и происходит. Правда? Прямо сейчас. Так что…

БЕТТИ. Что ты хочешь этим сказать?

БОББИ. Вот ты мне и объясни, сестренка. ОБЪЯСНИ, ЧТО ЗДЕСЬ ПРОИСХОДИТ.


Бобби продолжает складывать книги в стопки, а Бетти смотрит на него.

БЕТТИ. Я могу объяснить…

БОББИ. Ой, не смеши меня! Надеюсь, у тебя в запасе есть что-нибудь получше.

БЕТТИ. То есть?

БОББИ. Это же худшее из всех возможных начал. «Я могу объяснить». Конечно, можешь! Уверен, что у тебя готовы «объяснения» на все случаи жизни с самого первого дня, когда ты с ним… ну, в общем, ты сама прекрасно знаешь, что там у тебя происходит!

БЕТТИ. Ничего не происходит…

БОББИ. Неужели?

БЕТТИ. Нет, правда. По крайней мере, не в настоящем времени. НЕ происходит.

БОББИ. Чушь все это! Вечно ты со своими словечками и загадками! Не надо строить из себя оклеветанного Билла Клинтона, поняла? Не пройдет!

БЕТТИ. Я же правду говорю, Бобби. Ты спросил - я ответила.

БОББИ. Прекрасно. Давай дальше.

БЕТТИ. Хорошо. (Пауза) Ничего не происходит в том смысле, в каком ты себе представляешь. Честно.

БОББИ. Отлично. Но обо мне не беспокойся – я всего лишь поднял фотографию и отдал тебе. Больше ничего.

БЕТТИ. Конечно, но…

БОББИ. Остальное – твое дело. Целиком и полностью.

БЕТТИ. Но я об этом и говорю, Бобби: у меня ничего такого не происходит. Это всего лишь фотография. (Поднимает фотографию выше) Вот, посмотри.

БОББИ. Это тот самый парень. Который здесь жил.

БЕТТИ. Да.

БОББИ. Тот парень и ты.

БЕТТИ. Правильно.

БОББИ. Вы тут вместе стоите и… ну, сама же видишь.

БЕТТИ. Вот-вот. Просто «стоим».


Бобби показывает остальное жестами, соединив руки.

БОББИ. Близко. Ваши лица здесь очень близко, а его рука… обнимает тебя.

БЕТТИ. Это мне прекрасно известно. И что с того?
БОББИ. Но, тем не менее, все это время… ты мне… мозги пудрила!

БЕТТИ. То есть?

БОББИ. Ну, не знаю. «Он старшекурсник» и «всем этим занимается Брюс»… (Пауза) Ведь это все чушь, враки – все, что ты мне до сих пор говорила. Так?

БЕТТИ. …

БОББИ. ДА ИЛИ НЕТ? Я спрашиваю. (Пауза) Рак какой-то еще придумала. Что скажешь?

БЕТТИ. Да, кое-что... Ты прав. (Пауза) Этот снимок был сделан, когда… Мы были на семинаре, даже не помню точно… (Смотрит на оборотной стороне фотографии)… Здесь нет даты. Может, в январе... На конференции. По семиотике.

БОББИ. И что?

БЕТТИ. И ничего! В то время ему действительно оставалось учиться два года, а я… ну да, я не сказала тебе правды. Я его знала. То есть знаю. Естественно.

БОББИ. Естественно.

БЕТТИ. И… он очень способный и специализируется как раз в моей области, так что я могла помочь ему продвинуться на факультете, помочь с дипломом. (Пауза) А близко мы стоим, потому что было холодно. Я боялась, что ты чересчур бурно отреагируешь, если бы я тебе сказала, что он в моей группе… вот и не сказала. Решила не говорить. 



Бобби и Бетти стоят лицом к лицу. Какое-то время царит полная тишина. Наконец, он отворачивается обратно к полкам с книгами и продолжает их упаковывать.


Что ты делаешь?

БОББИ. То, зачем ты меня сюда позвала… Какого еще черта я могу тут делать?

БЕТТИ. Да, но только…

БОББИ. Конечно, ты меня вызвала не для задушевной беседы, это я прекрасно понимаю. Не для того, чтобы открыть мне свое сердце. Понял, не дурак. Так что давай лучше работать.

БЕТТИ. Бобби.

БОББИ. У меня есть грузовик, и я не задаю вопросов…

БЕТТИ. Но я не поэтому…

БОББИ. Нет, поэтому! И не надо, помимо всего прочего, принимать меня за умственно неполноценного, уяснила? Я не позволю!

БЕТТИ. Мне понадобилась твоя помощь, поэтому я тебя и позвала.

БОББИ. Ну да, чтобы я тут твое дерьмо ворочал. Потому что  оно не поместится в твою вонючую Тойоту – вот почему. Так что давай не будем изображать сантиментов, сестренка.

БЕТТИ. Нет, но… я… я же именно тебя попросила…

БОББИ. Да, попросила – вытащить из дома коробки и даже трусы этого дурацкого мальчишки. А не потому, что тебе действительно помощь моя понадобилась. (Пауза) Я же для тебя просто ломовая лошадь, вот и все… Перевозчик. Это я уже усвоил.

БЕТТИ. Неправда! Это неправда…

БОББИ. Прекрати! Пожалуйста. Твой снисходительный тон меня всегда раздражал, но сегодня… (Показывает) …я уже вот посюда нахлебался! 

БЕТТИ. Если бы ты дал мне сказать… 

БОББИ. Мне от тебя больше никаких объяснений не требуется. Все и так понятно… И, если ты не возражаешь, мне вовсе неинтересно провести остаток ночи, выслушивая  твои пикантные подробности. Понятно?

БЕТТИ. Хорошо. Если ты так хочешь… но…

БОББИ. Да, я так хочу, большое спасибо… (Пауза) Теперь-то я понимаю, почему ты так торопишься. Чтобы успеть вовремя к Брюсу и к «мальчикам», как ты мне сказала. Это просто… противно… и жалко! Использовать их как предлог. Черт возьми, это же твои собственные дети!...
БЕТТИ. Я не стану с тобой спорить, Бобби… Но ты ничего не знаешь…

БОББИ. А главное – не хочу знать! Совсем. И тебе, при всех твоих заслугах и с блестящей табличкой на двери кабинета, не удастся представить эту историю в более выгодном свете. Пускай для каких-нибудь там французов это в порядке вещей. Но здесь, в Америке, мы до сих пор считаемся с заповедями… 

БЕТТИ. Господи, ты сам не знаешь, что несешь! О чем ты?

БОББИ. То, что ты сделала – гнусно! Вот о чем я. ГНУСНО. (Пауза) На месте Брюса я бы тебе морду набил…

БЕТТИ. Да неужели?

БОББИ. Совершенно точно. Отхлестал бы тебя по твоей наглой физиономии…

БЕТТИ. А я-то удивлялась, что ни один из твоих браков долго не продержался…

БОББИ. ИДИ К ЧЕРТУ. (Пауза) Честное слово, лучше заткнись. Ты что же, думаешь, я поднимал руку на тех дряней чаще, чем они на меня? Да у нас обычно счет был двести к одному в их пользу! Вот так-то. Ни больше, ни меньше. В таких делах всё обычно валят на мужика: один неверный шаг – и все, ты по уши в дерьме. Только дотронься до нее – и ты уже хулиган, избиватель женщин и вообще подонок. А тем временем девушка, на которой ты женился и чьи следы был когда-то готов целовать, колошматит тебя, будто ты боксерская груша… Просто ее так воспитали. Орет на тебя как резаная. И знаешь, что я скажу? Когда она начинает перегибать палку, мне уже все равно, что она женщина. И бьюсь об заклад, любой – слышишь? – любой мужик рано или поздно развернется и тоже вмажет ей в ответ. Это я тебе гарантирую.



Бетти слушает его и ничего не отвечает. Бобби смотрит на нее.



Но я никогда ни одной из них не изменял. Никогда. У нас бывали разногласия, и это всем известно…

БЕТТИ. Еще как известно!

БОББИ. Я же не отрицаю. Но я никогда не ходил на сторону. Кстати, даже когда я просто встречался… даже когда был молодой, и девчонки на меня заглядывались – сами на шею вешались… Если я с кем-то встречался, то все: пока с одной не закончу, на других телок я и не взгляну. Серьезно. (Пауза) Так меня отец воспитал. И это осталось на всю жизнь.

БЕТТИ. Надо же, какие молодцы. Какое благородство.

БОББИ. Нет, нет, постой, я же не о том толкую. Я вовсе не какой-то благородный рыцарь или Супермен – я говорю об элементарном человеческом уважении. (Пауза) Вот, допустим, у тебя сейчас отношения с Брюсом, вы женаты, у вас дети. И всё, точка: подразумевается, что ты не должна трахать кого-то другого. Поняла? Тем более чьего-то сына, кстати говоря. Я думал, что вам со студентами – ни-ни…

БЕТТИ. Но мы же не… (Пауза) Просто было очень холодно. Вот и все. Не знаю, откуда ты взял…

БОББИ. Бетти. Я тебя умоляю.

БЕТТИ. Я серьезно говорю. И твои фантазии на мой счет мне не интересны, слышишь? Я  и сама могу пофантазировать, если захочу. Но я не хочу. Я вполне довольна своей жизнью. И еще я тебе прямо говорю: да, я солгала, будто его не знаю. Мне стало неловко. И мне очень жаль… Ты застал меня врасплох, вот я и… Этот мальчик учится на факультете английского языка, и я уделяла ему некоторое внимание… и…

БОББИ. «Внимание»!

БЕТТИ. Да, это правда. Понимаешь, я сижу в этой глуши и год за годом пытаюсь вдолбить свой материал в головы студентов - и вдруг появляется кто-то новый, кто действительно прочел весь список литературы... Господи ты боже мой! Ему нравится предмет, он может набросать пару связных предложений в своей курсовой… Много ли надо… И так протягивается ниточка – связь с другим человеком. В этом нет ничего физического… я вовсе сгораю от желания и не собираюсь с ним бежать и бросить своих близких. Он просто мальчик, который понимает, что я имею в виду, когда говорю об использовании метафор или, скажем, о вкраплениях образов из животного мира в трагедии «Федра». (Смотрит на Бобби) В общем, это не важно. Он мой друг. Всего лишь студент, пытающийся жить максимально экономно. Вот я и позволила ему пожить здесь какое-то время. Мы вместе были на семинаре в Делавэре, и кто-то нас сфотографировал. По-моему, это еще не конец света. Или моего брака. Это лишь плоды твоего необузданного воображения… (Показывая) Взгляни на фотографию и поразмысли над тем, что я тебе только что сказала. На, возьми.



Протягивает Бобби фотографию, он разглядывает ее, но не хочет брать в руки.

БОББИ. Ну… может быть.

БЕТТИ. Не может быть, а чистая правда.

БОББИ. Допустим.

БЕТТИ. Послушай, это же просто…

БОББИ. Да бог с ним. Раз ты так говоришь – значит, так и есть. И поставим на этом точку.

БЕТТИ. Бобби, прошу тебя, я же твоя сестра…

БОББИ. Только для чего ты все время это повторяешь? Как будто этим можно что-то измерить. 

БЕТТИ. То есть?

БОББИ. Ты пускаешь этот аргумент в ход, когда тебе выгодно – будто этикетку приклеиваешь… Но все остальное время наше родство ничего для тебя не значит. (Пауза) Так что, пожалуйста.

БЕТТИ.  Оказывается, ты можешь быть таким холодным!

БОББИ. Да, научился у профессионалов.

БЕТТИ. Это ты … на меня намекаешь? Только честно.

БОББИ. И на тебя… и на маму… и на остальных. Вы и отца, и меня просто игнорировали, будто нас не существовало. И не притворяйся, что этого не было. 

БЕТТИ. …Бобби…

БОББИ. А ты была, наверное, стервозней всех, правда. (Пауза) Достаточно взрослая, чтобы реально невзлюбить младшего братца. У тебя никогда не было для меня времени…

БЕТТИ. Но это же не…

БОББИ. Вечно выгоняла меня из своей комнаты или… или орала на меня, или маме ябедничала про что-то, чего я вовсе не делал – просто чтобы отделаться. А если поблизости оказывались твои парни, то начинался сущий ад…

БЕТТИ. Да брось ты… все братья и сестры через такое проходят…

БОББИ. Может быть.

БЕТТИ. Точно тебе говорю. И вообще, почему ты вдруг про это заговорил?

БОББИ. Я только хочу сказать, что когда тебе захочется представить, будто нас водой не разольешь – как, например, сейчас или когда тебе нужно было по дешевке кухню поменять - просто суй мне в карман сотню баксов, и все. Только давай будем честны. (Пауза) Мы же едва знаем друг друга, дорогая Бетти, вот в чем правда, даже смешно. Мы с тобой совершенно чужие люди…

БЕТТИ. Очень жаль, если ты так чувствуешь.

БОББИ. А мне очень жаль, что ты сильно постаралась, чтобы я начал так чувствовать.

БЕТТИ. То есть все это, конечно, по моей вине? Я все делала не так, да?

БОББИ. Нет. Но вполне достаточно, чтобы меня разозлить!

БЕТТИ. Ты невыносим!


БОББИ. Да, я в курсе. 

БЕТТИ. Сейчас я понимаю, почему тебе так трудно найти себе женщину.

БОББИ. Да, трудно, если мои девушки оказываются шлюхами или стервами. Такой уж я придирчивый.

БЕТТИ. Ладно, Бобби, давай не будем… А знаешь что? Я сама все закончу, ладно? (Пауза). Это моя ошибка – что я попросила тебя приехать.

БОББИ. Почему же? Потому что я случайно узнал про тебя и предмет твоего недавнего… как ты его назвала?  «Внимания». Поэтому?
БЕТТИ. Нет… 

БОББИ. Уж прости, что я нахожу грех оскорбительным для себя. 

БЕТТИ. Не смеши меня. И перестань говорить чушь!

БОББИ. Тогда расскажи мне правду – раз и навсегда.

БЕТТИ. О чем?

БОББИ. Обо всем этом… Об этом… (Показывает рукой вокруг себя) …месте. О твоем любовном гнездышке.

БЕТТИ. Ты совсем спятил? Честное слово, Бобби, ты ведешь себя… просто…

БОББИ. Брюс ведь и не догадывается, чем ты тут занимаешься. (Пауза) Правда? Не имеет ни малейшего понятия…



Бетти застывает на месте и смотрит на брата. Он смотрит на нее и пожимает плечами. Ее лицо постепенно становится очень бледным.

БЕТТИ. Ты… В тебе столько…

БОББИ. Ну что – я угадал? (Пауза) Эй, я тебе вопрос задал.

БЕТТИ. Чего ты от меня хочешь?

БОББИ. Ты слышала. (Пауза) Ты на себя в зеркало взгляни!

БЕТТИ. Мне незачем смотреться в зеркало.

БОББИ. Ты редко так выглядишь – потому что никогда за собой никакой вины не чувствуешь. У тебя всегда другие виноваты. Уж я-то знаю, столько раз наблюдал, как ты это проделываешь. Но сейчас вижу по твоим глазам: я попал в точку. Старина Брюс и не догадывается о том, что здесь творится. Или на «конференциях», куда ты сбегаешь каждый год… (Смеется) Вот беда! Он, небось, купил этот домик в надежде подзаработать на дачниках? Или как инвестицию... или, там, вам на выходные… (Пауза) Но… хотя…нет…


 Бобби останавливается и осматривается по сторонам, глядя на все новыми глазами. Затем смотрит на сестру.


Погоди-ка, погоди-ка… Что-то тут не сходится. Что-то… 

БЕТТИ. В чем еще дело?

БОББИ. Ведь если бы было, как я сначала подумал, то ты сейчас всем этим занималась бы вместе с Брюсом, и ваши пацаны тут же кувыркались бы… Так что вся история, которую ты мне раньше скормила, будто Брюсу нужно быть дома из-за важного звонка и прочая брехня… это же все вранье, правда? БЕТТИ!

БЕТТИ. Нет. Это не то, что ты… У него…

БОББИ. Ведь ты ни за что меня сюда не позвала бы, не показала бы это место, если бы не крайняя нужда… я же тебе позарез нужен! Я же тебя знаю как облупленную!

БЕТТИ. Да, мне нужен твой грузовик, я сразу тебе сказала…

БОББИ. Да, но… (Замолкает) Что ты мне втирала? Вам, видите ли, «сдавать» приспичило. Уверен, что твой рохля Брюс вообще понятия не имеет о существовании этой хибары! Да или нет? ГОВОРИ!

БЕТТИ. Конечно, имеет… То есть, Брюс… он…

БОББИ. Да неужели?

БЕТТИ. Это ведь наша… общая затея. Мы сдавали этот домик… тому мальчику… а сейчас… Но Брюс, естественно, в курсе. А как же иначе?

БОББИ. Я тебе не верю.

БЕТТИ. Господи боже мой! Ты ведешь себя… так непозволительно…


Бобби лезет в карман и достает мобильный телефон.

БОББИ. Докажи!

БЕТТИ. Что ты собираешься делать? 

БОББИ. Ничего. Просто позвоню ему и спрошу, не хочет ли он, чтобы я, например… (Оглядывается по сторонам) … не знаю… починил ту дверь, или лучше оставить, как есть. Может, он действительно будет рад, если я ее починю. В свете ваших новых планов. Так ведь?

БЕТТИ. Какая же ты сволочь, Бобби!

БОББИ. Нет, мне несложно, я бы починил. Дай только спрошу.



Бетти ничего не говорит. Он дает ей последний шанс, затем набирает номер. Телефон звонит. Наконец…

БЕТТИ. СТОЙ!

БОББИ. Что? (Выключает телефон) Ты что-то сказала?

БЕТТИ. Бобби! Перестань вести себя, как последний придурок! Хоть на секунду! Неужели так трудно?

БОББИ. Если я очень постараюсь, то…

БЕТТИ. Вот и постарайся. Пожалуйста.

БОББИ. Слово «пожалуйста» всегда действует на меня безотказно.


Он улыбается и убирает телефон в карман. Опять оборачивается к Бетти. Она отходит от него и садится.

БЕТТИ. Ты не имеешь ни малейшего представления о моей жизни…

БОББИ. Нет, не имею. Мы не настолько близки.

БЕТТИ. Да, ты уже упоминал.

БОББИ. И мне очень жаль, что так сложилось.

БЕТТИ. Не смеши меня.

БОББИ. Я серьезно. Мне всегда так хотелось, чтобы ты ко мне относилась действительно как брату, а не так, как ты делала всю жизнь. Посмотри мне в глаза и посмей сказать, что это неправда. Давай! Сможешь?

БЕТТИ. …Я… Ну, что ты ко мне привязался?
БОББИ. Неважно. Сейчас уже неважно.

БЕТТИ. Послушай, мне приходилось принимать решения, которые тебе покажутся… В общем, ты прав насчет этого дома. Насчет Брюса. (Пауза) Я сама в это ввязалась… В инвестиции для…

БОББИ. Бетти. Прекрати. 

БЕТТИ. То есть, Брюс… Да нет, я даже не стану пытаться врать. Я так устала от этого.

БОББИ. Вот и прекрасно.

БЕТТИ. Я действительно помогла моему студенту найти это место. Совсем недорого и спрятано в лесу, подальше от глаз. Так что мы просто…

БОББИ. Уверен, что тебе именно это и понравилось.

БЕТТИ. И я заплатила за несколько месяцев вперед. Это же не преступление. (Пауза) Правда?

БОББИ. Это еще как взглянуть…

БЕТТИ. Правда? Что ж, давай, просвети меня, что в этом такого противозаконного.
БОББИ. С удовольствием. У вас с Брюсом дома, наверное, общая чековая книжка? Какой-нибудь сберегательный счет или еще что-то. (Пауза) Правильно?

БЕТТИ. Конечно. 

БОББИ. И в конце каждого месяца вы оба переводите туда свою зарплату, верно?

БЕТТИ. Да, но… это не значит, что мы…

БОББИ. Вот именно. Как это делает большинство женатых пар. (Пауза) И вот ты решаешь взять оттуда энное количество денег и потратить на себя. На себя и на аренду для твоего мальчишки, и еще на разную чушь, я уверен. И, по-твоему, это не воровство? Тебе даже в голову никогда не приходило? Конечно, ты же самая умная в семье, так что ты решила, что все окей!
БЕТТИ. Может, в самом широком смысле… Бобби, отстань от меня!

БОББИ. Здесь простая арифметика, госпожа деканша! Но это еще не все. Наверняка, ты чувствовала себя очень крутой, когда проводила время с этим парнем, бегала с ним по книжным магазинам, и… и смотрела иностранное кино, или от чего там еще вы тащитесь. А тебе не приходило в голову подсчитать все эти часы? Сколько ужинов с собственными детьми ты пропустила, чтобы побыть с ним и всласть насмеяться, нагуляться… натрахаться, наконец? Не обманывай себя, Бетти. Твои дети плачут перед тем, как заснуть, потому что понимают, что у вас дома что-то неладно! Так что каждый день, что ты проводишь со своим студентиком – это первостатейное воровство, моя дорогая. (Пауза) И я уверен, что даже Брюс уже догадывается. Да-да. У него наверняка какие-то мысли уже закрадываются, что-то он должен был почувствовать…

БЕТТИ. Нет, не думаю.

БОББИ. Значит, ты сама себе мозги пудришь – вот что ты делаешь…

БЕТТИ. Мы с Брюсом… мы теперь проводим довольно много времени врозь. В одном доме, но… даже трудно сказать, кто когда дома. Спим в разных комнатах… и так далее.

БОББИ. Да?... (Пауза) Ну, тогда… Но тем не менее…

БЕТТИ. Вот так жизнь порой оборачивается. Я не собираюсь его сейчас обвинять, за его спиной, когда он не может ничего сказать в свою защиту, но… мы с ним… В общем, это непросто.

БОББИ. Да, чаще всего в жизни все запутано.

БЕТТИ. Вот именно. 

БОББИ. И в то же время чрезвычайно просто.

БЕТТИ. Ха-ха! Наверное, ты прав.

БОББИ. Да. (Пауза) Значит, вы с ним… разошлись или что? Я не понял… Что там у вас?
БЕТТИ. Пока нет. Мы много об этом говорили… Сама не знаю, чем это закончится. Конечно, я переживаю за детей, поэтому не хочу принимать скоропалительных решений… Но судя по тому, как сейчас обстоят дела, вместе мы не сможем остаться. (Улыбается) Не то, чтобы я особо этим гордилась, но что делать…

БОББИ. Ну да,  понимаю. Очень непросто сохранить брак, когда твоя жена спит с кем-то еще.

БЕТТИ. О ГОСПОДИ! Ну что ты болтаешь? Надоело!

БОББИ. Это я так…

БЕТТИ. Ты не хочешь даже попытаться понять, что я сейчас переживаю и как все это началось?

БОББИ. Я очень стараюсь.

БЕТТИ. Неправда! Ты меня осуждаешь… это единственное, что ты делал всю жизнь. Тебе нравится видеть меня сломленной… страдающей… Для тебя это как бальзам на душу. Думаю, ты сейчас получаешь большое удовольствие!

БОББИ. Послушай, не моя вина, что так вышло…

БЕТТИ. Нет, но уверена, что ты страшно рад.

БОББИ. Скажем так – я не удивлен. 

БЕТТИ. В твоих глазах, что бы я ни делала – все плохо.

БОББИ. Просто я реалист, Бетти. Не надо меня винить в твоих бедах.

БЕТТИ. Здесь, в этом доме… дело было вовсе не в сексе... И мне плевать, веришь ты мне или нет.

БОББИ. А в чем же? В общности взглядов? В любви?

БЕТТИ. А ты такой мысли даже не допускаешь? Что со мной такое может случиться. Или, думаешь, я с ума сошла, что размечталась о чуточке… счастья?

БОББИ. Ну да, вроде того. (Пауза) Я ведь тебя видел с очень многими парнями.… Не только с Брюсом, а со всеми остальными тоже, год за годом, ты не забыла? И «любовь» никогда не занимала особо высокого места среди твоих ценностей – странно, что ты вообще о ней вспомнила.

БЕТТИ. Ты мне отвратителен.

БОББИ. Это ты сейчас стараешься выставить все в эдаком приторно-розовом свете… потому что, очевидно,  все уже в прошлом. Парень от тебя удрал, а ты о чем-то все мечтаешь, вместо того чтобы называть вещи своими именами. (Пауза) У тебя был роман, моя милая. Ты спала со студентом. И нарушила пару-тройку университетских правил.

БЕТТИ. Так и есть.

БОББИ. И с точки зрения морали, это тоже неправильно. Не собираюсь сейчас вдаваться с тобой  в подробности, а просто так говорю, чтобы ты знала.

БЕТТИ. Что-то ты залез в высокие материи.

БОББИ. Ты так считаешь? А что тебя удивляет? У меня есть моральные принципы. И всегда были. Это ты обычно прогуливала уроки закона божьего, не я.

БЕТТИ. Так ты еще и в религию ударился? Это же просто…

БОББИ. Я ни слова не сказал о религии. С чего ты взяла? (Пауза) Я говорил об элементарных моральных принципах. Которых я лично придерживаюсь. Пусть я часто матерюсь, или уже несколько раз разводился, или… не знаю, что еще – иногда в баре ввязываюсь, куда не надо – но это все не меняет моей сущности как человека или того, во что я верю.  Я сам чувствую, как далеко мне можно зайти и где та грань, через которую нельзя переступать - иначе я нарушу общечеловеческие законы. Тут дело не в Боге, нет. Речь идет о том, против чего каждый человек сам восстанет и скажет себе СТОП! НЕЛЬЗЯ! Во мне это есть, но я совершенно не уверен на твой счет, Бетти…

БЕТТИ. Да что ты говоришь? Ты так хорошо меня знаешь?

БОББИ. Да, кое-что знаю. (Пауза) Я на днях видел передачу по телевизору – у меня же канал «История» включен круглые сутки. Так вот, это была реальная история. Документальный фильм. Про парня, который не так давно вернулся с войны из Ирака. В общем, ему там прострелили позвоночник, он стал инвалидом, и фильм был про то, что с ним было потом. Как его лечили, какую реабилитацию он проходил и все такое. И я все время смотрел на его жену: молодая, красивая девчонка. Она - его опора. Помогает ему писать в мешок через трубку, и секса у них вообще не может быть, если только ему в член не вживить какой-то насос … но она там, рядом с ним, подушки ему под спину подкладывает… И на протяжение всей передачи я думал: до чего же я ее хочу! Серьезно. Можно было бы разыскать их адрес, поехать туда и помочь бедняжке в ее нелегкой жизни. Ей, небось, уже осточертело быть всегда сверху, правда? Господи, что за мысли иногда в голову лезут… Но главное, что я хочу сказать: я этого не сделаю! Не стану их выслеживать или притворяться, что случайно наткнулся на нее в баре или еще где-то… «Ой, а я не вас видел по телевизору?» Потому что это будет неправильно. Она любит своего несчастного калеку, который не может сам сидеть прямо и ходит под себя в утку. Он – ее герой, так кто я такой, чтобы встревать? Никто. Это было бы плохо и грешно, поэтому она для меня больше не существует. (Пауза) Поняла?

БЕТТИ. И что, интересно, я должна была уяснить из этой истории?

БОББИ. По-моему, это очевидно…

БЕТТИ. А для меня – нет.

БОББИ. Конечно, потому что для тебя не существует морали. Вот в чем проблема, сестренка.

БЕТТИ. Ладно. Это начинает переходить все грани…

БОББИ. Я совершенно серьезно.

БЕТТИ. Хватит, Бобби! Прекрати. Я все поняла.

БОББИ. Не думаю, что ты поняла. Потому что ты продолжаешь это делать.

БЕТТИ. Что делать?

БОББИ. Изменять мужу. 

БЕТТИ. Бобби, что ты несешь? Это даже слово-то неподходящее…

БОББИ. Но ты же изменяешь своему мужу.

БЕТТИ. Да не в этом дело! Все, перестань, я устала, и… хватит. ХВАТИТ!!

БОББИ. Мы, конечно, можем перестать это обсуждать. Давай соберем твои драгоценные папки с документами, и я сразу уберусь подальше от твоего «гнезда разврата»…

БЕТТИ. Я позвала тебя не из-за папок, ты еще не понял? Так что просто… прекрати. Пожалуйста.

БОББИ. Тогда из-за чего? А? Почему я здесь?

БЕТТИ. Потому что…

БОББИ. Давай, рассказывай…

БЕТТИ. Потому что я хотела, чтобы кто-то был рядом, пока я здесь все доделаю… Ты прав, не могла же я сюда Брюса привезти! А больше никого нет. Ты единственный, кто у меня есть. Нравится тебе или нет – мы одна семья, а это всерьез и надолго.

БОББИ. Жаль, что у тебя нет подруг!

БЕТТИ. И не говори.

БОББИ. Да я шучу.

БЕТТИ. Но это недалеко от правды. Я какая-то… Женщины меня обычно не любят – ни знакомые, ни коллеги… С мужчинами я как-то лучше лажу. В смысле по-приятельски.

БОББИ. Понятно.

БЕТТИ. А женщины, похоже, чувствуют во мне угрозу.

БОББИ. Может быть, потому что ты, как правило, спишь с их мужчинами? Через какое-то время это начинает раздражать…

БЕТТИ. Неправда!

БОББИ. Но очень близко к правде.

БЕТТИ. Нет, неправда! Когда я была моложе, то да, я была немного… невоздержанна или – ну, не знаю – все искала кого-то. Но это давно в прошлом. Какой бы я раньше ни была, я очень старалась исправиться. После колледжа я взялась за ум и долгое время пыталась держаться за мой брак, семью…(Пауза) Я очень старалась… 

БОББИ. За исключением этого последнего парнишки, твоего умного старшекурсника.

БЕТТИ. Да, верно. Он – совсем другое дело…

БОББИ. Что-то не верится.

БЕТТИ. То есть?

БОББИ. Посмотри мне в глаза и скажи, что он – единственный, с кем ты изменяла Брюсу. (Пауза) Попробуй сделать это…

БЕТТИ. Бобби, я вовсе не собираюсь…

БОББИ. Нет, ты скажи, и тогда я поверю.

БЕТТИ. Это не то, что ты… И я не собираюсь…

  Бобби идет через комнату и останавливается напротив сестры. Ждет, чтобы она что-то сказала. Их лица очень близко друг от друга. Бобби приставляет палец к ее груди и толкает. Затем еще и еще.

БОББИ. Скажи. Давай, скажи, что я прошу. СКАЖИ. СКАЖИ!

БЕТТИ. ПЕРЕСТАНЬ! (Пауза). Ну ладно. Да, он… С ним все было по-другому. Совершенно необыкновенно.
БОББИ. Ха! Что за бред? Ты только себя послушай – сама не знаешь, что несешь! Нет, ты просто неподражаема!

БЕТТИ. Но я тебя не обманываю…

БОББИ. Так я и поверил.

БЕТТИ. Правда, не обманываю!

БОББИ. Ты врешь! Врешь!

БЕТТИ. ЭТО НЕ ЛОЖЬ, БОББИ! СЛЫШИШЬ? НЕ ЛОЖЬ!


  Бетти не выдерживает напряжения и сильно бьет Бобби по лицу. Он замирает на месте. 


  Ледяное молчание.

БОББИ. Окей.

БЕТТИ. Пошел ты. …Прости. (Пауза) Послушай, ты же совсем его не знаешь. Он… веселый и… такой милый. Очень умный, но совсем не занудный… Он особенный.

БОББИ. Еще бы!
БЕТТИ. Но это действительно так! Ну почему ты не можешь как-то… попытаться уважать хотя бы меня, раз для тебя не существует авторитетов?!

БОББИ. Зачем? (Пауза) Я хочу сказать – зачем нам это сейчас?


  Бобби ждет ее ответа, но так и не дожидается. Молчание.

Буду с тобой откровенен – я тебя не уважаю. Ни тебя, ни твою так называемую карьеру, и уж точно не то, как ты кидаешься в первую попавшуюся постель. (Пауза) Ты всегда была такой. Люди шушукаются за твоей спиной, и меня от этого тошнит! В прямом смысле тошнит. (Пауза) К чему мне теперь притворяться, что я тебя люблю или уважаю? 

БЕТТИ. Ладно. В таком случае можешь ехать, я сама все доделаю… Я устала, так что давай…

БОББИ. Как хочешь. (Бросает ей деньги, которые она дала ему раньше) Мне не надо.

БЕТТИ. Вот и отлично. Спасибо за потраченное время.

БОББИ. Эй, эй, это ты себя должна благодарить. Сучка. И не смей меня ни в чем обвинять, слышишь? НИ В ЧЕМ! Ты сама эту кашу заварила.

БЕТТИ. Какая разница…
БОББИ. Вот именно – какая теперь разница? (Пауза) Я не виноват, что тебя никакой цепью на месте не удержать: при виде мужских штанов сразу ноги раздвигаешь. Так что не надо на меня пальцем показывать!

БЕТТИ. Ты просто больной.

БОББИ. Может быть. Зато я единственный мужик в округе, с кем ты еще не переспала. Это уже кое-что.

БЕТТИ. УХОДИ!

БОББИ. Ухожу, ухожу, так что заткнись. Дрянь!

БЕТТИ. Убирайся отсюда. Какая же ты сволочь! Аааааа! (Кричит)


Бобби не сдается и продолжает развивать свою мысль. 

БОББИ. Можешь называть меня как угодно: главное - я не вру, и ты это прекрасно знаешь. Скольких парней ты искорежила своей обольстительной улыбочкой за все эти годы? Несчетное количество. 

БЕТТИ. Бобби…

БОББИ. И не говори, что это не так. (Пауза) А теперь ты просто добавила к своей коллекции еще одного. Учитель, студент – тебе все едино.

БЕТТИ. Давай не будем… У меня правда нет времени на… эту грязь… на твои вымыслы…
БОББИ. Конечно, зачем вспоминать прошлое? Ты все равно никаких выводов не сделала, так что к чему? 

БЕТТИ. Прекрати! Остановись и все. Хватит. Вот и отец так же меня доводил – тыкал носом во все прошлые прегрешения.

БОББИ. Ай-ай-ай, какая жалость, что ты когда-то путалась с женатым мужчиной! Как мне тебя жаль! Это была сказка с не очень счастливым концом, правда? И вы не ускакали вдаль на белом коне – даже ничего похожего. (Пауза) Хотя тебе, в общем-то, было все равно.

БЕТТИ. Вот не надо… Замолчи, прошу тебя.

БОББИ. Но теперь поздно лить слезы, Бетти. Ведь в тот момент ты и пальцем не пошевелила, я это точно знаю. Ты тогда могла что-то сделать, чтобы твой учитель сохранил хоть остатки достоинства - но нет, ты решила иначе и отправила его прямиком на плаху… (Пауза) Ты с ним спала. Как его - мистер Фриман, кажется? Крутила с ним напропалую, а тебе было всего семнадцать. И за это его уволили из школы. Причем это не сплетни какие-нибудь, а голые факты. Ты и отца тогда не послушала – и вот к чему это привело.

БЕТТИ. Без тебя знаю.

БОББИ. Ты вела себя, как паршивая крыса! Мужик ради тебя был готов чуть ли не харакири себе сделать, а ты? Что ты сделала? А?

БЕТТИ. Ты прекрасно знаешь, что! Если тебе так необходимо, можешь сам еще раз сказать. ДАВАЙ, ЧТО ЖЕ ТЫ! (Пауза) Между прочим, он был совершеннолетний. Так что не надо во всем меня …

БОББИ. «Между прочим», он бросил жену. И детей, с которыми я вместе вырос. Работу, которой он занимался столько лет. И распрощался с последним шансом иметь нормальную жизнь. А ты ему позволила!! Это тобой он хвастался перед своими друзьями и всерьез считал, что вы с ним уедете в Вегас и там поженитесь. Черт побери, он же собирался на тебе жениться! Ты можешь себе представить, что у него с головой творилось?! Он жил как в горячке, и все из-за тебя. Из-за того, что какая-то соплячка, видите ли, делала ему потрясный минет. (Пауза) Отец, и мама, и я - мы все знали, как ты нас ненавидишь. Но зачем тебе понадобилось вымещать свою злость на других?  Ты могла просто его отпустить, и, может, когда-нибудь он смог бы, поджав хвост, вернуться к семье, а может, даже на работу. Но вместо этого ты морочила ему голову, держала у ноги… Позволяла трепать языком перед всеми и выставлять себя последним ослом… Это было так подло и жалко, и просто не по-людски, в конце концов. Не знаю, вероятно, ты заставила себя стереть все из памяти. Но честное слово, Бетти, я никогда не забуду, на что он был похож последний раз, когда я его видел. Ходячий призрак. Вот к чему привело твое «беззаботное» житье. Конечно, у тебя же не было времени послушать родителей, когда они пытались тебе кое-что втолковать про жизнь. Нет, ты все сама знала, тебе тогда на все было наплевать… Вот такая история. Ты человека сломала… Интересно, удалось ему опять встать на ноги? Не удивлюсь, если нет… (Пауза) Не знаю, что с ними сталось: с ним, или его тихоней женой, или их тремя детьми. После того лета я их ни разу не видел. Знаешь, я случайно оказался на улице - ехал на велосипеде, когда она увозила детей из города… Она ехала и смотрела прямо перед собой, а их дочка… не помню, как ее звали…

БЕТТИ. Элли. Его дочь звали Элли.

БОББИ. Хм. Надо же. Молодец!

БЕТТИ. Давай… дальше…

БОББИ. Элли выглянула из машины и уставилась прямо на меня. Не осуждающе или со злобой, а с каким-то отчаянием. Оттого что ей пришлось резко повзрослеть за последние несколько недель или месяцев. На меня смотрела не она, а ее взрослая версия. Да… (Пауза) Прямо мурашки по коже…



Бобби и Бетти стоят не шевелясь. В этот момент звонит мобильный телефон, разряжая напряжение. За окном сверкает молния.



Бетти идет к своей сумочке, достает телефон, вздыхает и отвечает.

БЕТТИ. …Привет, милый. Да… Мгм… Конечно, я знаю, уже поздно… Нет, им не надо меня ждать, пусть ложатся, а утром я подниму их перед школой… Хорошо. Да… Что? Я почти закончила, мне только надо… (Смотрит на Бобби) Я заканчиваю библиографию, осталось совсем чуть-чуть, и сразу домой… Да? Нет, я не у себя в кабинете, поэтому ты не…  Нет, я сейчас в… Дай мне сказать… Я вышла за кофе в другой корпус, в студенческую столовую… Да? Ну, извини. Не волнуйся за меня. И тебе незачем… У меня все в порядке. Мне казалось, мы уже договорились, что не будем друг друга каждый раз допрашивать… Что?... Тогда хорошо, милый. Я попью кофе, вернусь к себе и буду закругляться. И сразу домой, хорошо?... (Пауза) Что? Когда? А-а, тебе Бобби звонил… Интересно, что он хотел? Ну ладно… Нет, я сама могу перезвонить. (Опять поворачивается к Бобби) Но раз он сразу повесил трубку, то, может, он просто ошибся?... Ладно, когда я увижу «этого паршивого неудачника», скажу, чтобы он не звонил тебе по пустякам… Хорошо. Спокойной ночи!... Конечно, я поеду осторожно… Я вижу, что дорога мокрая. Все, пока.


  Закрывает свой мобильник и кладет его обратно в сумочку.

БОББИ. Прелестно!

БЕТТИ. Ага.

БОББИ. Придурок…

БЕТТИ. Уверена, ты чем-то это заслужил. В его глазах, я хочу сказать.

БОББИ. Ну и черт с ним. У твоего муженька на меня зуб, однако он даже понятия не имеет, с какой женщиной спит в одной постели… Ну, не свинство? 

БЕТТИ. Какая разница.

БОББИ. Для тебя, может, никакой.

БЕТТИ. Выброси из головы. Вот ты никогда не можешь просто взять и …

БОББИ. Почему? Могу.

БЕТТИ. Что-то я сомневаюсь…

БОББИ. Да плевать я на него хотел!

БЕТТИ. К тому же у нас с ним не так много общего осталось. В одной постели мы точно не спим.

БОББИ. Это ты так говоришь. Откуда мне знать, что у вас на самом деле происходит?

БЕТТИ. Ты же слышал, как я с ним говорила.

БОББИ. Ну и что с того? Так разговаривают миллионы пар…

БЕТТИ. Ты так думаешь?
БОББИ. В основном. Вроде они вместе, а на самом деле как-то… не очень. Сейчас все разговаривают так, будто они предпочли бы быть с кем-то другим.

БЕТТИ. Даже не знаю, что тебе ответить…

БОББИ. Про вас с Брюсом я ничего не могу сказать… Но вот ты здесь стоишь и врешь ему без зазрения совести. Как по писаному. Тут у тебя и «кофе», и «студенческая столовая» - все так легко и просто. Как будто правда для тебя огромная редкость - как комета, которая пролетает раз в сто лет. (Показывает, как пролетает комета) Вжжжик и нету! То есть, я хочу сказать, вы что – даже  не пытаетесь больше? Черт вас побери!

БЕТТИ. Но ты же сам видишь… ты знаешь, что у меня происходит. Как, по-твоему, я могу сейчас начать говорить правду? Как?

БОББИ. Но когда-то надо начинать. Ты должна постараться как-то выпутаться из этого клубка лжи, который ты же и запутала… ну, я не знаю, Бетти!

БЕТТИ. Да что ты?! Вот тебе правда: за последние годы у меня было несколько интрижек… Мужчины на работе, или… неважно. Просто мужчины. И я подозреваю – нет, я просто уверена - что Брюс делал то же самое. Не знаю, когда и сколько, но он точно начал задолго до меня. Вот так!

БОББИ. Брюс? Не может быть. Этот дохляк? Не верю.

БЕТТИ. Представь себе. (Пауза) 

БОББИ. Ничего себе! Да я бы никогда в жизни не… Ну и ну.

БЕТТИ. О его первой пассии я сама узнала. Я тогда была беременная, шесть месяцев. Я честно старалась быть образцовой женой и забыть свою прошлую жизнь - что было непросто, мы ведь жили в том же городе. Но теперь я была дипломированным преподавателем, примерной женой и даже  готовилась стать матерью. Все, как велят в пособиях для молодых жен и в сериалах. А он спал со своей секретаршей. Тоже как положено мужчинам в тех же сериалах. (Улыбается) Вот так все снова началось… я решила с ним рассчитаться, пусть даже и ждала его ребенка. Кстати, это прекрасный способ не залететь! Спокойно ложишься в постель с мужчиной, потому что ты «уже»… (Смеется) И поверь мне, такой вариант нравится очень и очень многим! Сама удивлялась. Ну вот, я вошла во вкус, и с тех пор мы, наверное, уже не останавливались… Не знаю… Мы с Брюсом живем каждый своей жизнью, но при этом исправно платим ипотеку, я слежу, чтобы газон был подстрижен, и все вокруг уверены, что у нас все прекрасно. (Поворачивается к Бобби) Мне плевать, что ты там говоришь об этом мальчике… Он особенный, он такой милый и вообще… С ним я могла быть сама собой, понимаешь? Настоящей, остроумной и просто женщиной в полном смысле слова. Он восхищался мной. Вообще как человеком и как писателем, и ему было неважно, что у меня пять кило лишнего веса, или что я старше, или еще что. Он практически идеален! Моложе меня и из богатой семьи – но это самый добрый и милый человек, о котором я могу только мечтать (Ее глаза начинают наполняться слезами) Он не был для меня пустячной прихотью. Я хочу, что ты это понял. Думай о нас, что хочешь, но он очень многое значил для меня.

БОББИ. …Ясно.

БЕТТИ. Я просто хочу сказать… он был особенный, по крайней мере, для меня.

БОББИ. Ну… ладно. Но если ты так переживаешь…

БЕТТИ. Но так или иначе…

БОББИ. Нет, правда. Если все так, как ты говоришь, то ты должна что-то делать. (Пауза) И плевать, что я или кто-то еще думает по этому поводу – ты же раньше всегда так и поступала. Просто иди и сделай что-нибудь!

БЕТТИ. Не могу…

БОББИ. Конечно, можешь! (Пауза) Если он такой распрекрасный, то давай, действуй! Я серьезно.

БЕТТИ. Все кончено, Бобби. Так что давай просто… дальше делать дело… Я очень хочу все закончить и ехать домой, поэтому…

БОББИ. Постой, как же так? Я считаю, тебе надо поехать, увидеться с ним, раз ты  так к нему привязана.

БЕТТИ. Бобби.

БОББИ. Бетти, черт возьми, ты же можешь изменить свою жизнь!

БЕТТИ. А что ты так разнервничался? Я думала, это «грех».

БОББИ. Да, правильно, но… теперь есть другие обстоятельства, которые отличаются от прошлых раз.

БЕТТИ.  Как удобно!

БОББИ. Но ты же сама меня только что убедила, что любишь этого парня, что это не просто мимолетный романчик. Так что, мне кажется, ты должна как-то… разобраться с ним, что ли…

БЕТТИ. Теперь уже не могу…

БОББИ. Нет, можешь! Все еще может перемениться…

БЕТТИ. Я бы очень этого хотела. Но это уже не…

БОББИ. Бетти, ты можешь! Можешь! (Пауза) И я бы очень тобой гордился, представь себе. Конечно, тебе придется уйти из семьи, но ты же можешь своим мальчишкам все объяснить, и они поймут: это будет новая, честная жизнь, они тебя будут еще больше любить. Даже Брюс сможет… будет… а ты станешь жить, как тебе хочется, без секретов и обманов, которые тянут тебя на дно, как гири! Ведь тебе каждый день приходится притворяться и врать, а так все это будет позади… Поверь мне. Подай на развод и наладь свою жизнь.  

БЕТТИ. Бобби, Бобби, говорю тебе, я не могу, слышишь? Поэтому хоть раз в жизни не лезь в мои дела и дай мне самой решать, что…

БОББИ. Но ты же никогда ничего не делала правильно! Ты всегда стараешься выбрать самый легкий путь, срезая углы и закрывая глаза на попутное дерьмо – лишь бы фасад был чистеньким! И при этом забываешь о других…  Почему бы тебе на этот раз не подумать о ком-то еще? А? Ну почему ты все всегда хочешь решать сама?!

БЕТТИ. Ничего я сейчас не решаю.

БОББИ. Нет, ты всегда все хочешь в одиночку…

БЕТТИ. Да нет же, Бобби!

БОББИ. Это было бы на пользу и твоим детям, и тебе самой… все бы только выиграли, если бы ты сейчас взяла и…

БЕТТИ. Бобби, хватит! Замолчи!

БОББИ. Все же подумай об этом…

БЕТТИ. НУ ЗАМОЛЧИ ЖЕ ТЫ! ПРОСТО ЗАТКНИСЬ И ОСТАВЬ МЕНЯ В ПОКОЕ! Я ХОЧУ, ЧТОБЫ МЕНЯ ОСТАВИЛИ В ПОКОЕ!


 Бобби наконец улавливает ее настроение и больше ничего не говорит. Поднимает руки, будто сдаваясь.

БОББИ. Поступай, как знаешь… Мне пока ни разу не удалось заставить тебя передумать…

БЕТТИ. Нет, не думай, я очень долго все обдумывала вплоть до мелочей. Но это… просто невозможно. 

БОББИ. Все, проехали. …Ты только послушай меня: я пытаюсь тебя уговорить бросить мужа и детей! Я! До чего дело дошло! Мне захотелось хоть раз в жизни сделать тебе приятное. Если уж ты так с ним счастлива… А ведь я даже не знаю этого парня. Но и тут ты должна все испортить! Мне кажется, тебе просто нравится быть несчастной.

БЕТТИ. Но ты же ничего не знаешь…

БОББИ. Что бы там ни было, это не конец света. Уж по какой причине он уехал отсюда в такой спешке – я не знаю. Но ты можешь сама сделать первый шаг, и если бы ты захотела, то, возможно, у вас все бы наладилось…

БЕТТИ. Нет.

БОББИ. Но почему нет?! Он же совсем еще пацан и, может быть, сам запутался и не знает, как ему вести себя со взрослой женщиной, как ты, к тому же его преподавателем – это не так-то просто…

БЕТТИ. Я понимаю, но… он…

БОББИ. А почему бы тебе не помочь ему все исправить? Возьми телефон и позвони ему, Бетти. Прямо сейчас, давай…

БЕТТИ. Я СКАЗАЛА НЕТ!

БОББИ. Не хочешь. Ты просто не хочешь, потому что ты упрямая сука. Вот почему!

БЕТТИ. Бобби, ты же понятия не имеешь, что несешь… Поэтому замолчи…

БОББИ. Я знаю, о чем говорю. Ты просто как обычно показываешь свой сволочной характер.

БЕТТИ. Да нет же! Черт… Послушай меня, Бобби, я не…

БОББИ. Или ты ему сейчас звонишь, или ты затыкаешься, и больше про это ни слова, поняла? Больше мне сказать нечего…

БЕТТИ. Я НЕ МОГУ ЕМУ СЕЙЧАС ПОЗВОНИТЬ, ПОНИМАЕШЬ? НЕ МОГУ! Я БЫ ОЧЕНЬ, ОЧЕНЬ ХОТЕЛА, НО НЕ МОГУ… (Пауза) Его… Он… умер. Умер. И я не могу ему позвонить…

БОББИ. Что? Что ты такое говоришь?

БЕТТИ. Я только что сказала, не заставляй меня повторять.

БОББИ. Он… умер? Этот парень… этот твой… как?!
БЕТТИ. Вот… так. (Пауза) Он не бросил меня. Мы не ругались и не расставались, я не знаю, с чего ты взял. Он умер, и теперь… я…

БОББИ. Да, но… я не понимаю…

БЕТТИ. Два дня назад. Поэтому я здесь сейчас должна...

БОББИ. Надо же.

БЕТТИ. Теперь ты понял?
БОББИ. Невероятно.

БЕТТИ. Вот именно.


  Гремит гром, сверкает молния. Свет опять начинает мигать. А почему бы и нет? Очень подходящий момент.
БОББИ. Это же просто… Бетти, мне очень жаль.

БЕТТИ. Спасибо.

БОББИ. Мне действительно жаль… потому что…

БЕТТИ. Невозможно поверить, правда? Это так ужасно – как будто проклятие какое-то.

БОББИ. Ну что ты… не надо так говорить.

БЕТТИ. А что же еще? Как будто Бог наказывает меня за то, что я была счастлива – всего какую-то минуту! За то, что наконец нашла кого-то, кого я…


 Бетти больше нечего сказать. Она садится и отсутствующе смотрит на брата, который принял ее известие очень близко к сердцу.

БОББИ. Нет, ну как же такое могло случиться? …Господи… (Пауза) Он же…

БЕТТИ. Поэтому я и позвала тебя сегодня. Не ради книг или… остального. Я подумывала взять и рассказать тебе все, но мы с тобой всегда начинаем пикироваться… В общем, я побоялась… (Пауза) Ты же знаешь, какие мы. Двух минут не пройдет, а мы уже друг другу глотки готовы перегрызть!

БОББИ. Как правило, да.

БЕТТИ. Почти всегда.

БОББИ. Что правда - то правда. Но это же совсем… другое.

БЕТТИ. Разве?

БОББИ. Естественно!

БЕТТИ. Ну, может быть. Но мне почему-то показалось, что в результате все у нас закончится как всегда. Еще одна ссора и... непонимание…

БОББИ. …

БЕТТИ. Ты извини, что я сразу ничего тебе не сказала. Просто прими все, как есть, хорошо? (Пауза) Я настолько привыкла лгать людям – тут ты совершенно прав… У меня так здорово получается скрывать правду, что теперь мне так удобнее всего. Прямо от зубов отскакивает.

БОББИ. Что ж… наверное… логично.

БЕТТИ. Будь то коллеги, или дети, или когда Брюс звонит – я всегда готова фильтровать правду. …Ну, неважно. Так я живу. (Пауза) … Мне надо сесть.


 Бетти идет к дивану и садится. Бобби идет за ней.

БОББИ. Может, тебе воды дать?

БЕТТИ. Нет, не нужно

БОББИ. Точно?

БЕТТИ. Да. Мне просто надо…

БОББИ. Если хочешь, у меня и косячок есть. Хочешь?

БЕТТИ. Что?

БОББИ. Ну, травка. Марихуана. Там, в машине. Может, тебе поможет.

БЕТТИ. Хм. (Улыбается) Хуже точно не станет.

БОББИ. Я сейчас.


 Он вскакивает и быстро оказывается у двери. Нагибается и поднимает короб с книгами. Находит свое пальто и накрывается им с головой.


 Чего время зря терять, правда?

БЕТТИ. Тоже верно.

БОББИ. Ты не беспокойся, у меня там брезент, я все накрою. (Пауза) Сейчас вернусь, сестренка.

БЕТТИ. Давай.


 Бобби выскакивает в открытую дверь. Бетти какое-то время просто сидит и оглядывает пустую комнату. Проводит рукой по лицу, кладет ее на глаза. Через минуту протягивает руку и включает радио. Слышится ритмическая, энергичная мелодия 80-х. Бетти смотрит на приемник и быстро выключает его. 


 Возвращается Бобби со свернутой сигаретой. Зажигает ее и сильно затягивается. Садится на прежнее место и передает сигарету сестре.

БОББИ. Ну и…?

БЕТТИ. Хорошо!...

БОББИ. Мне сосед продал по дешевке. Я у него беру сразу побольше…

БЕТТИ. Ага! Стало быть, это не входит в перечень твоих… ну, этих…

БОББИ. Чего?

БЕТТИ. Ну, в твой образцово-показательный список заповедей. «Не кури марихуану».

БОББИ. Нет! По крайней мере, мне не попадалось. Правда, я стараюсь читать их по диагонали… (Улыбается сестре и передает ей сигарету) Итак - ? Конечно, если не хочешь об этом говорить, то не надо, так и скажи…

БЕТТИ. Нет-нет, давай, спрашивай. Так даже лучше, может быть…

БОББИ. Может быть. (Пауза) Что произошло?

БЕТТИ. Пока неизвестно.

БОББИ. Серьезно?

БЕТТИ. Мгм.

БОББИ. Ничего себе!

БЕТТИ. То есть, точно не ясно… Его нашли на том берегу озера. Там тропинка  сворачивает и проходит прямо под деревьями, где они очень низко нависают, и даже днем там довольно темно. Он был на велосипеде; он просто обожал велосипед и везде только так и передвигался: и в университет, и просто для тренировки… Наверное, поэтому там и оказался. Катался на велосипеде. 

БОББИ. Ясно. И что?

БЕТТИ. Ну и… мы пока не знаем. Я разговаривала с бригадой скорой помощи, которая его увезла, и с полицейскими… естественно, как его преподаватель и научный руководитель… Но они больше ничего не смогли сказать. Его нашли рядом с велосипедом, в траве на обочине. Он обо что-то ударился головой, и велосипед сзади погнут. Заднее колесо. Но пока не известна ни причина смерти, ни точное время.

БОББИ. Так, значит, он упал? Но это как-то…


БЕТТИ. Да, скорее всего. Там не было ни следов от его колес, ни каких-то выбоин на дороге, из-за которых он мог свалиться. Он лежал там один, мертвый… в лесу… и не совсем понятно, как это могло…

БОББИ. Ну и дела.

БЕТТИ. Вот такая история.

БОББИ. А может, какой-то зверь неожиданно выскочил на дорогу? Такое могло быть?

БЕТТИ. Конечно. Там тропинка резко петляет – ты же сам там ехал и видел. Очень опасное место.

БОББИ. Да, такой вариант тоже не надо отбрасывать.
БЕТТИ. В общем, вот что произошло. Мне нельзя особо приставать к ним с расспросами, это может показаться странным. 

БОББИ. Конечно.

БЕТТИ. Это все, что я знаю.

БОББИ. А что его семья? Ты говорила, что…

БЕТТИ. Они приедут завтра утром. 

БОББИ. Сюда приедут?

БЕТТИ. Ну да. (Пауза) Он лежит там совсем один в больничном подвале, а я боюсь туда идти, потому что могут возникнуть ненужные вопросы… ты понимаешь. Поэтому я не иду. Мне так стыдно, что я бросила его одного, но что я могу сделать?! (Пауза) Вот видишь, ты всегда думаешь, что я такая смелая и всеми командую.… Но теперь ты можешь убедиться, какая я на самом деле трусиха.

БОББИ. Ну что ты! Это ведь не твоя вина, что…

БЕТТИ. Да я понимаю, это я так, жалуюсь. (Пауза) В общем, сегодня во время ужина мне позвонили и сказали, что завтра сюда кто-то приедет, так что я заторопилась, чтобы все здесь закончить… Вот тогда я тебе и позвонила.

БОББИ. Паршивая история! Мне правда очень тебя жаль, Бетти. (Пауза) Честное слово.

БЕТТИ. Спасибо. Спасибо, что ты… просто, что ты со мной.


 Бетти протягивает руку и легонько гладит Бобби по плечу. Это длится всего мгновение, после чего они улыбаются друг другу.


     Между ними повисает странная тишина. Они сидят так, что их лица оказываются очень близко. Бобби поворачивается и обнимает сестру. Она разрешает это. Затем они медленно отодвигаются друг от друга.


  
    Их губы случайно слегка касаются, почти в поцелуе, но они останавливаются. Выжидают. Затем делают это снова, но на этот раз Бетти отталкивает Бобби. Она пытается встать, но Бобби тянет ее обратно.

БОББИ. Погоди… я же ничего не… Да погоди ты!

БЕТТИ. Прекрати… Бобби… ПЕРЕСТАНЬ! СЕЙЧАС ЖЕ ПЕРЕСТАНЬ!


Еще какое-то время они борются, потом она вырывается. Они стоят, глядя друг на друга.


Ты в своем уме? Совсем спятил?

БОББИ. Прости… я ничего такого не пытался…

БЕТТИ. Тебе не ясно, что значит «перестань»?

БОББИ. Ты не так поняла…

БЕТТИ. С тобой с ума сойдешь! Я же твоя сестра, идиот!

БОББИ. Да знаю я…

БЕТТИ. И мне плевать, что мы с тобой сделали пару затяжек.

БОББИ. Да при чем тут это?

БЕТТИ. Не обязательно сразу меня лапать. Рехнулся, что ли?

БОББИ. Ну все, все, точку поставили. Думай, что хочешь…

БЕТТИ. Ты же просто… ненормальный. Черт знает что.


Бобби надоело выслушивать ее обвинения. Он пинает и опрокидывает журнальный столик, так что журналы разлетаются во все стороны. Встает прямо перед сестрой. 

БОББИ. Эй, эй, выражения выбирай. Поняла? (Пауза) А знаешь, ты  ведь самый везучий человек на Земле, ей богу. Не иначе, как сам Господь Бог решил исполнить всего одно твое желание – и послал тебе меня! Да, меня или кого-то, очень на меня похожего, слышишь? …Ты ходишь по улицам такая вся довольная собой, уверенная, что ты - само совершенство. Этакая прекрасная дама, от которой все стремятся урвать себе кусок. Но единственная причина, по которой они этого хотят – это потому что они уверены, что могут тебя… поиметь. А что, весь округ уж поимел – а мы чем хуже? Ты ведешь себя так, будто университетский диплом автоматически аннулирует твое прошлое, но ты очень ошибаешься. (Пауза) БОльшую часть своей жизни, с самого первого раза, когда я вошел к тебе в спальню, а ты там отсасывала одному парню из нашей воскресной школы – помнишь? – с того самого дня я был свидетелем того, с какими подонками ты путалась, другого слова и не подберешь. Чем гнуснее – тем лучше! А если они не нравились нашему старику, то вопрос для тебя был решен, лучшей рекомендации не требовалось. …Похоже, даже твои деловые костюмчики так и не дали тебе уверенности в себе: тебе все равно необходимо, чтобы каждый – каждый! - встречный мужик обращал на тебя внимание. Неужели отец был с тобой в детстве настолько неласков, что в результате ты, как дешевая шлюха, была готова каждый вечер идти на панель – лишь бы кто приласкал?! Хотя все может быть. (Пауза) И плевать, что там говорят о братьях и сестрах, чтобы, мол, держались подальше друг от друга, и все такое… Ты должна Бога благодарить, что я у тебя есть. По крайней мере, я с тобой обращаюсь, как положено настоящему мужику… а не имею тебя куда придется, по-быстрому, потому что ты в дым пьяная, и тебе все едино. А тебе известно, сколько раз мне пришлось подобное выслушивать про тебя в старших классах? Потому что мою сестричку надолго запомнили не только за то, что она «давала», но и за то, что была единственной девчонкой, которая с охотой шла на это даже в сортире! Супер, правда? (Пауза) Так что не надо теперь изображать, что я спятил… только потому, что все эти годы я за тебя переживал и мечтал увезти тебя подальше от всей этой гадости – уж прости, что я люблю свою сестру и готов ради нее на что угодно. Ведешь себя так, будто я извращенец какой-то, а я всего-навсего немного расчувствовался. А знаешь, похоже, у меня чувств побольше, чему твоего муженька или даже у всех остальных твоих кавалеров. Потому что они все просто хотят тобой попользоваться, а я – нет. Я всегда желал тебе только добра. Правда, добра, и еще чтобы кто-то о тебе хорошенько заботился. Представляешь? Это я-то! А в ответ хотел, чтобы ты относилась ко мне хоть с какой-то теплотой… и признала, что и тебе нужен кто-то родной, твоя плоть и кровь. (Пауза) Но ты как всегда смотришь на меня свысока: это все, что ты умеешь. И стоит мне тебя обнять чуть дольше положенного… ты меня отталкиваешь, как будто я совсем псих и в нарушение инструкций приблизился на слишком близкое расстояние... Ну и пошла ты знаешь куда? Тебе бы надо быть благодарной, что мы есть друг у друга, и что я тебя люблю. Хоть ты и не заслуживаешь – это я тебе точно говорю. Совершенно не заслуживаешь.

 Он останавливается и переводит дыхание. Смотрит на Бетти.


 Раскат грома и блеск молнии. Свет гаснет. Бетти встает первой и идет к коробке с предохранителем, на ходу взглянув на часы. Свет загорается.

БЕТТИ. … Господи, как поздно!

БОББИ. Давай сейчас заберем главное, а потом ты еще раз можешь заехать. 

БЕТТИ. Да, спасибо… Ммм… книги и… еще некоторые вещи… я на кровати отложила. Сейчас принесу. Да, и еще та тумба с документами. (Показывает) Там, наверху.

БОББИ. Хорошо.

БЕТТИ. Вот, наверное, и все.


 Выходит в другую комнату. Возвращается с небольшой стопкой каких-то вещей.

БОББИ. Отлично. (Пауза) А ты не думаешь, что…?

БЕТТИ. Что?

БОББИ. Нет, ничего. То есть, я хотел сказать, его семья же сюда приедет… Ты не думаешь, что они захотят взять…? Это я не в упрек тебе, но просто… ты не думаешь, что они станут интересоваться его вещами?

БЕТТИ. Конечно, очень надеюсь, что станут.

БОББИ. Но не книгами?

БЕТТИ. Нет, из этих большую часть он или у меня одалживал, или… мы купили вместе …

БОББИ. Понятно.

БЕТТИ. Так что эти… я бы хотела забрать… 

БОББИ. Ты просто не хочешь оставлять никаких следов.
БЕТТИ. Бобби, умоляю тебя.

БОББИ. Молчу, молчу, я ведь все понимаю… Но все-таки хорошо, что это оказался я… А если бы ту фотографию нашли его мать или отец? Тогда что?

БЕТТИ. Ты прав…. Да, получилось бы очень неловко. 

БОББИ. Поэтому-то ты и забираешь эти вещи. Так прямо и скажи.

БЕТТИ. Да что сказать?


Бобби показывает на вещи у нее в руках.

БОББИ. Конечно, ты все это делаешь главным образом из-за твоих чувств к нему. Но все же признайся: ты хочешь и свою задницу прикрыть в этом деле. Ведь рано или поздно сюда приедет хозяин дома и начнет совать во все нос. Или… или полиция. Правильно? Что ты на это скажешь?

БЕТТИ. …Да, да, и это тоже.

БОББИ. Вот именно. (Пауза) Просто ты должна стараться хоть иногда быть честной сама с собой – полезно для души.

БЕТТИ. Мне важно сейчас забрать вещи. Что тут непонятного? Я же тебе все рассказала.

БОББИ. Ладно, ладно, это так, к слову…

БЕТТИ. Вот и слава богу. Ты закончил?

БОББИ. Да, почти.


 Бобби смотрит через комнату и во время своей реплики указывает на стопку вещей.


 Только ты можешь мне объяснить: зачем ты это берешь?

БЕТТИ. …Что именно?

БОББИ. Его ноутбук. (Показывает) Разве это не рискованно? Ладно еще все остальное, но компьютера родители могут хватиться. Начнут искать, и тебе надо будет что-то врать насчет него.

БЕТТИ. Нет, не начнут… это не его…

БОББИ. Что? Тебе же придется опять что-то выдумывать, и в конце концов ты попадешься на своей же лжи…

БЕТТИ. Я купила этот компьютер для него. В прошлом году. На день рождения. Вот и все.

БОББИ. А, ясно.

БЕТТИ. И так как я его ему купила, то хочу хоть что-то оставить себе на память, понимаешь? Разве это так трудно понять?

БОББИ. Нет, конечно… никаких вопросов. (Пауза) За исключением того, что ты мне врешь, и я не понимаю, зачем… 


 Бетти со вздохом осторожно кладет на стол вещи, которые держала в руках, и оборачивается к брату. В изнеможении поднимает руки.

БЕТТИ. Ну, в чем еще дело, Бобби? Что опять не так? Нам пора ехать. Мы не можем все это обсудить позже, когда мы…?

БОББИ. Ответь мне только на один вопрос, и я взвалю все это барахло на спину и, наконец, уберусь отсюда. Ладно? Обещаю не тыкать в тебя пальцем и не читать морали.

БЕТТИ. Ну… хорошо. (Пауза) Что ты хочешь знать?

БОББИ. Этой железке лет, наверное, пять. А может и больше. У меня дома точно такой же, и к тому же я знаю, как выглядят новые компьютеры…

БЕТТИ. Вот и молодец. (Пауза) Но я, откровенно говоря, не понимаю, куда ты клонишь. Что еще?
БОББИ. Это G4. А у новых MacBook Pro совершенно другой дизайн… При ближайшем рассмотрении это сразу бросается в глаза, но надо знать, на что смотреть. Лично я терпеть не могу компьютеры, но даже я знаю.

БЕТТИ. НУ И ЧТО?

БОББИ. Зачем ты врешь сейчас, под занавес? Это все, что я хочу знать. Почему вдруг сейчас? Когда мы почти все сделали. Не понимаю…

БЕТТИ. Да не вру я. (Пауза) Бобби, посмотри на меня: я говорю правду.  Я ОДОЛЖИЛА ЕМУ ДЕНЕГ, ЧТОБЫ ОН САМ КУПИЛ. Все?

БОББИ. Мне все равно, что ты скажешь – только этот компьютер не могли купить в прошлом году, Бетти.

БЕТТИ. А ты-то откуда знаешь? А? (Пауза) Какой ты все-таки… После того, как я перед тобой душу излила, ты все равно пытаешься меня в чем-то уличить? Поверить  не могу!


 Бетти опять собирается взять стопку вещей, но останавливается при следующих словах Бобби.

БОББИ. Только не говори, что ты купила своему возлюбленному подержанный компьютер! 

БЕТТИ. Но ведь такая вероятность существует, правда? Их же до сих пор продают…Ну, там на eBay или на Amazon, точно не знаю… НО ЭТО ЖЕ МОЖЕТ БЫТЬ ПРАВДОЙ?

БОББИ. Может. Хотя меня бы это очень удивило, после того как ты ему сняла дом и накупила все эти подарки…

БЕТТИ. Но я же не сказала, что сама лично зашла в Интернет и купила… Иди ты к черту! ЧТО ТЫ ПЫТАЕШЬСЯ ДОКАЗАТЬ?

БОББИ. Ничего. Просто ты мне тут написала картину маслом: и какой он был необыкновенный, и какие у тебя чудесные воспоминания, и вдруг… Не знаю. Этот штрих не вписывается. Вот я и засомневался.


Бетти стоит и вглядывается в лицо брата, словно не узнает.
БЕТТИ. Что ты хочешь этим сказать? Мне кажется, у тебя что-то на уме, так не ходи кругами, а говори прямо. Давай! 

БОББИ. Ладно. Я скажу. Потому что, если во мне и есть что-то хорошее, так это честность. По большей части.

БЕТТИ. Не тяни, Бобби… Чего ты от меня хочешь? ЧЕГО?

БОББИ. Мне кажется, ты что-то недоговариваешь. Ясное дело, что ты другим мозги пудришь. Но мне? Даже после нашего сегодняшнего разговора?

БЕТТИ. С чего ты взял?
БОББИ. Мне так кажется. Я чувствую.

БЕТТИ. Думай, что хочешь. Мне домой пора.

БОББИ. У меня впечатление, что в этом компьютере кое-что есть, и ты не хочешь, чтобы это нашли.

БЕТТИ. …

БОББИ. Я прав?

БЕТТИ. Нет, это уже переходит все… Зачем ты так со мной поступаешь? Почему сейчас? 

БОББИ. Я не делаю ничего такого, чего бы ты сама уже не сделала. Ты кашу заварила, сестренка… Это твоих рук дело – как обычно. Сначала наломаешь дров, а потом хочешь, чтобы все само собой рассосалось, и ты могла унести ноги… Но так не бывает, Бетти! Дурные поступки живучи, их нельзя вывести, как пятно на блузке. Не выйдет!

БЕТТИ. Просто… я… купила ему этот компьютер. Дала ему денег, и он…

БОББИ. Нет, это неправда.

БЕТТИ. Но ты же не все знаешь!

БОББИ. Достаточно, чтобы понять, что этот ноутбук не новый, и что… Ладно, какая разница. (Пауза) Так почему?

БЕТТИ. Потому что.

БОББИ. Мне и так понятно, что есть какая-то причина. Но мне хотелось бы услышать ее сейчас, пока я мародерствую в доме человека, которого нет на свете.

БЕТТИ. Прошу тебя, не говори так!

БОББИ. Тогда рассказывай, в чем дело. ПРЯМО СЕЙЧАС.

БЕТТИ. А, ладно. Ты прав! Слышишь? У тебя уже полегчало на душе? Ты не ошибся насчет…

БОББИ. Насчет чего?

БЕТТИ. Да, ноутбук старый. Я уже собиралась купить ему новый, но на этом были все его… глупости... Сам знаешь, как люди привязываются к своим игрушкам… а он всегда как-то особенно дорожил и этим компьютером, и своим Айфоном, и… не знаю, чем еще…

БОББИ. И что дальше?

БЕТТИ. В общем, он не захотел новый… Вместо этого я дала ему подарочный ваучер. Но все равно я собиралась купить ему этот… как ты назвал? Мак-что-то. Мак-Про.

БОББИ. Ладно. Так почему ты…?

БЕТТИ. Да потому! Неужели тебе еще не ясно, Бобби?

БОББИ. Надеюсь, что скоро станет. Валяй дальше.

БЕТТИ. Короче говоря, здесь осталось всё… и кое-что мне не очень… Впрочем, неважно. Но мне все равно не хочется, чтобы кто-то это увидел, поэтому я решила от него избавиться. (Пауза) И это еще не все… Я понятия не имею, что он запирал в той тумбе наверху и почему… Поэтому… просто давай…

БОББИ. А по-моему, всё это очень важно.

БЕТТИ. Ради всего святого, Бобби, хватит! Остановись.

БОББИ. Нет, я не собираюсь останавливаться …

БЕТТИ. Бобби!!

БОББИ. И мы займемся этим прямо сейчас. И мне плевать, что ты по этому поводу думаешь. Из-за тебя я оказался замешанным бог знает во что. ТЫ МНЕ РАССКАЖЕШЬ ВСЕ, ЧТО ЗНАЕШЬ. Прямо сейчас.

 Бетти качает головой и старается потянуть время, прежде чем начинает говорить.

БЕТТИ. На этом компьютере есть файлы, которые не должны видеть ни его родители, ни кто-то другой -  мне бы очень не хотелось. Письма от меня и еще кое-что.  Понимаешь? (Пауза) Несколько фотографий… Но кроме того, однажды я залезла в компьютер, когда мне не следовало - когда его не было рядом… и нашла там… других девушек… У него  в «друзьях» было намного больше народу, чем я полагала. Так что картина складывалась несколько иначе… Мой «золотой мальчик» оказался не таким белым и пушистым, как я считала. (Пауза) А потом я нашла еще кое-что…

БОББИ. Что же?
БЕТТИ. Примитивно до смешного… Всего несколько обрывков из его дневника… Так, заметки…. О чем он думал, мечтал, к чему стремился…

БОББИ. Интересно.

БЕТТИ. Как выяснилось, мечтал он не обо мне. Я была – как он выразился? – «старая» и «никому не нужная». «Окей в постели» – так он написал. Однако когда он занимался со мной сексом, ему казалось, что он «трахает серое желе». (Пауза) Ха-ха! Я столько лет чувствовала себя желанной… мужчины добивались меня и считали наградой… А теперь какой-то студентишка, молокосос, уничтожает меня всего в нескольких словах. «Желе». Это было как обухом по голове…

БОББИ. Не сомневаюсь.

БЕТТИ. Я вдруг ощутила, что значит быть невидимкой. Понимаешь? Когда смотрят сквозь тебя. (Пауза) Я, конечно, не дура и ожидала чего-то в этом роде. Университетская жизнь не для слабонервных, можешь мне поверить. Каждый семестр, год за годом, там появляются свеженькие, хорошенькие девушки, но все же… мужчины все еще оборачивались мне вслед. Конечно, когда я прилагала  усилия. Более тщательный макияж, каблуки и все такое. Во мне еще кое-что оставалось. Но, знаешь, студенты – легкая добыча; этим мальчишкам просто хочется секса, и неважно, с кем; так что я не относилась к этому серьезно. Но все равно приятно, когда идешь в восемь утра на факультет через лужайку, и тебе вслед свистит кучка ребят… Как глупо! Но, по крайней мере, чувствуешь себя в тонусе, живой… желанной. Пусть всего на секунду. (Пауза) В один прекрасный день он появился в моем кабинете… такой молодой и прекрасный… ему нужно было помочь написать заявление на стипендию… И вот он уже со мной шутит, и ему нравится моя прическа… Да много ли надо, чтобы тебя засосало – со всеми потрохами? Чтобы поверить во что-то, даже если знаешь, что, скорее всего, это неправда? Просто тебе этого так хочется, тебе так необходимо верить в эту иллюзию! Потому что вся прошлая жизнь сводится к простой формуле: красивый парень и девушка, которая говорит ему «да»… Как трудно отказаться от этого мгновения! А потом ты уже готова на что угодно, лишь бы продлить этот миг и услышать лесть еще хоть раз – неважно, от кого. Будь то практикант в аптеке или старик с чашкой кофе в «Данкин Донатс». Вот до чего доходит. Смешно! (Пауза) Но и это проходит, и в один прекрасный день ты становишься прозрачной. Люди проходят мимо и не видят тебя. Они говорят «Извините, мадам» и идут дальше, а тебе хочется кричать. Схватить их за шиворот, потрясти, как следует, и выпалить им в лицо: «Я красивая, я желанная – слышишь, ты, мразь?» Но ты этого не делаешь. Потому что в глубине души ты уже начала смиряться с действительностью. Ты уже не такая, как раньше. Теперь ты обычная женщина средних лет, почти все время усталая, и все, начиная с твоего собственного мужа, стали смотреть мимо тебя. Или сквозь тебя. Как будто тебя там больше нет. (Пауза) Я не пытаюсь оправдаться, Бобби, а просто объясняю, каково мне теперь приходится, вот и все…


 Бетти задумчиво смотрит в сторону брата, но не встречается глазами. Молчание.


  Это все, Бобби. Даю тебе слово
   

БОББИ.  Правда?

БЕТТИ. Конечно, правда. Как бы неприглядно и… ужасно она ни звучала. Больше нечего добавить. Вот поэтому я здесь. 

БОББИ. Ясно…

БЕТТИ. Теперь ты все знаешь. (Пауза) Мне все равно, что ты скажешь… Я всю себя отдала этому мальчику. Верила в него. В нас. (Пауза) Со мной такого давно не случалось. Чтобы я так доверилась кому-то… а ведь он говорил, что останется еще на год ради меня, чтобы мы могли вместе… Не торопился со своим дипломом, чтобы быть рядом со мной. Так он говорил.
БОББИ. Не сомневаюсь.


 Бобби не знает, что еще сказать, но он понимает, когда ему лучше помалкивать.

БЕТТИ. Так и говорил! Казалось, он предлагал мне целую вселенную - а потом взял и все изгадил… (Пауза) Знаю, я сама много чего в прошлом натворила, так почему у меня вдруг все должно сложиться хорошо? Но я ведь… (Пауза) Я ведь любила его, Бобби. И это не ложь… Я так его любила, а он меня использовал. И я уже не могла стать для него ничем, кроме подписи на последней странице его реферата. (Пауза) А потом, чтобы сделать всю эту историю еще более бессмысленной и болезненной, и печальной, в прошлые выходные, в разгар прекрасного солнечного дня… он поехал кататься на велосипеде и умер.


  Бобби поворачивается к Бетти и смотрит на нее долгим, тяжелым взглядом. Кивает головой, тщательно обдумывая, что сказать.

БОББИ. Значит, он катался на велосипеде…

БЕТТИ. Да. Вокруг озера…

БОББИ. И умер.

БЕТТИ. Ну не абсурд?
БОББИ. Мгм.


Бетти погружена в свои мысли, грустно качает головой.

БЕТТИ. Расследование продолжается… мне сказали, со мной свяжутся, но пока что…

БОББИ. Ясно.

БЕТТИ. В общем, ничего не понятно. Мне же нельзя приставать с расспросами, а то могут возникнуть подозрения…

БОББИ. Да, ты уже говорила.

БЕТТИ. А теперь приезжают его родители – это я тебе, кажется, тоже говорила.

БОББИ. Да. Ты сказала – завтра.


БЕТТИ. Ну да. Я разговаривала с его отцом.

БОББИ. Мгм.

БЕТТИ. И еще я хотела отдать им большую часть этих вещей и книг – но это ты тоже уже слышал.

БОББИ. И не раз.

БЕТТИ. Значит, тебе понятно, что я тут делаю? Правильно?

БОББИ. Ты хочешь забрать свои вещи, пока они не приехали. Прежде чем кто-то сюда заявится и начнет копаться… Я понял. Что ж тут непонятного.

БЕТТИ. Правда ведь?

БОББИ. Конечно. Кому нужно, чтобы ваши отношения теперь выплыли наружу?  Лишние переживания, особенно для его семьи. И твоей тоже.

БЕТТИ. Вот именно! И я тоже так решила, поэтому и… поэтому я постаралась все отсюда убрать…

БОББИ. Именно это ты и сделала.

БЕТТИ. Позвонила тебе и сразу сюда приехала. Я ведь хочу, как лучше для всех…

БОББИ. Теперь я понял… (Пауза) Еще всего один вопрос.

БЕТТИ. Давай. Только быстрее, я так устала…

БОББИ. Подожди, еще недолго. Ответь мне честно всего на один вопрос, и я тебе помогу, чем только смогу, обещаю… (Пауза) Он умер днем – ты только что так сказала.

БЕТТИ. Да.

БОББИ. Но раньше… до этого ты говорила, что полиция пока не знает, как это произошло или когда. 

БЕТТИ. Нет, не думаю, что они что-то уже знают.


  Он жестко смотрит на сестру долгим взглядом. До правды осталось совсем немного.

БОББИ. Понятно… (Пауза) А откуда ты знаешь, что это случилось днем? А, Бетти? Как ты могла узнать?



Бетти молча смотрит на него, быстро моргая.

БЕТТИ. … Не знаю.

БОББИ. Ты не подумай ничего такого, я ведь не коп какой-нибудь, но… если его вынесло на кочку или на яму в асфальте, или, может, какой-то зверь пробежал у него перед носом – там, белка дурацкая или олень - не знаю, кто тут у вас водится – ведь такая возможность тоже рассматривалась, да?

БЕТТИ. Да, да, они думают, так и произошло…

БОББИ. Ну да, это я уже тоже слышал, но… Если так дело и было, то почему у него погнуто заднее колесо, а не переднее? С чего бы это, а? (Пауза) Подумай над этим…


 Бетти ничего не произносит – просто продолжает смотреть на Бобби.


 Ты ведь не у магазина поцарапала машину, правда?

БЕТТИ. …

БОББИ. Так?

БЕТТИ. Что?

БОББИ. Бетти, я жду.

БЕТТИ. Не знаю… уже не помню.

БОББИ. Помнишь. ТЫ ПРЕКРАСНО ВСЕ ПОМНИШЬ.

БЕТТИ. С чего ты взял?

БОББИ. Сама мне все расскажи, и я тебе помогу. Хоть раз в жизни облегчи совесть. Избавься от всей гадости, что ты накопила за столько лет и таскаешь за собой. Послушайся меня, и я смогу тебе помочь…

БЕТТИ. Я не уверена, что… Я не понимаю…

БОББИ. Давай, говори.

БЕТТИ.  …Но…

БОББИ. Говори!

БЕТТИ. Не могу! Бобби, я не могу этого сделать…


Бобби хватает ее за плечи и очень сильно трясет.

БОББИ. Нет, можешь! Говори, Бетти! РАССКАЖИ МНЕ ВСЕ СЕЙЧАС ЖЕ, ЧЕРТ ТЕБЯ ВОЗЬМИ! НУ? СЛЫШИШЬ?

БЕТТИ. Ой, ты мне делаешь больно! ПУСТИ!

БОББИ. Тогда говори.

БЕТТИ. Мне нечего…

БОББИ. ГОВОРИ! ТОЛЬКО ПРАВДУ, ИЛИ КЛЯНУСЬ, Я ТЕБЯ…

БЕТТИ. Перестань на меня орать!!

БОББИ. Тогда говори сейчас же!

БЕТТИ. Не могу!

БОББИ. Нет, можешь; люди всё могут - если только захотят! Так что и ты сможешь. Не ты первая, не ты последняя!

БЕТТИ. Нет, Бобби, остановись… пожалуйста!

БОББИ. Нет уж, на этот раз я не собираюсь останавливаться.

БЕТТИ. Отстань от меня!

БОББИ. Говори правду! Что ты натворила?

БЕТТИ. Нет, нет, прекрати сейчас же! Я уже не знаю, что я…


Бобби отпускает Бетти, идет к двери и распахивает ее настежь. На улице по-прежнему проливной дождь.

БОББИ. СЕЙЧАС Я УЙДУ ОТСЮДА К ЧЕРТОВОЙ МАТЕРИ, А ТЫ ОСТАВАЙСЯ, И ПОСТУПАЙ, КАК ЗНАЕШЬ. ТЫ ЭТОГО ДОБИВАЕШЬСЯ? А?
БЕТТИ. …Я…

БОББИ. ХОЧЕШЬ, ЧТОБЫ Я УШЕЛ, БЕТТИ?

БЕТТИ. Я уже ничего не знаю…

БОББИ. Отлично. Тогда… знаешь что? Сама выкручивайся. Тебе ведь, кажется, именно так нравится? А я ухожу. 


Бетти не произносит ни звука. Бобби медленно поворачивается и начинает выходить из дома. В последний момент Бетти зовет его.

БЕТТИ. Бобби, не надо! ПОЖАЛУЙСТА!

БОББИ. (Оборачивается) Что?

БЕТТИ. Умоляю! (Начинает плакать) Ты мне нужен. Слышишь? Я сейчас тебя прошу, потому что ты мне действительно нужен. ПОЖАЛУЙСТА, НЕ БРОСАЙ МЕНЯ ЗДЕСЬ! Я БОЛЬШЕ НЕ МОГУ! Я…  ТОЛЬКО НЕ УХОДИ!


Бобби закрывает дверь и возвращается к сестре. Долгая пауза.

БОББИ. Тогда выкладывай все. Прямо сейчас. Начистоту.


Долгое молчание. Наконец Бетти его нарушает.

БЕТТИ. Не было никакого супермаркета. И этой, как ты ее назвал… для тележек.

БОББИ. Парковки?

БЕТТИ. Да. Ее самой. (Пытается улыбнуться) … Бобби, я не могу… Господи, так тяжело чувствовать себя… В общем, я не ездила в магазин в тот день. Это все, что я могу сказать – но  я не хотела, правда…


Бобби обдумывает услышанное. Внимательно оглядывает комнату, на этот раз оценивая истинное положение вещей. На мгновение кажется, что такую правду невозможно переварить. Бобби обхватывает себя руками и дает себе время успокоиться. Затем принимает решение. 

БОББИ. Теперь слушай меня. Я сейчас упакую все, что здесь осталось, и заберу к себе в гараж.

БЕТТИ. Да.

БОББИ. Ты слышала, что я сказал?

БЕТТИ. Да, наверное. 

БОББИ. Бетти, да напрягись ты хоть сейчас, черт возьми! Ну?

БЕТТИ. Хорошо, хорошо… Ты все забираешь к себе. (Пауза) Спасибо.

БОББИ. Да, а завтра утром я хочу как следует взглянуть на твою машину. Поняла? Ты приедешь ко мне домой, и я постараюсь как-то убрать те царапины.

БЕТТИ. Но ведь можно… Брюс сказал, что мы можем просто позвонить и…

БОББИ. К черту Брюса! Его сейчас здесь нет, ты ведь не к Брюсу побежала, когда вляпалась в этот кошмар. Так что слушай, что я говорю, ясно? Приедешь завтра ко мне, и я все сделаю.

БЕТТИ. Правда?

БОББИ. Пройдусь наждаком, а потом подкрашу, и все будет в лучшем виду. Договорились?

БЕТТИ. Хорошо.

БОББИ. Точно? Чем раньше, тем лучше.

БЕТТИ. Я… приеду.

БОББИ. А сейчас тебе нужно ехать домой. Прямо сейчас. Я сам тут закончу и заберу ключи.

БЕТТИ. Ты уверен?

БОББИ. Абсолютно уверен. Просто садись в машину и поезжай.

БЕТТИ. Да, сейчас. Мне только нужно немножко отдохнуть.

БОББИ. Ладно. Но не рассиживайся, тебе действительно надо уезжать отсюда.

БЕТТИ. Но если ты это сделаешь, ты уверен, что…

БОББИ. Да запру я эту проклятую дверь! Не сомневайся.

БЕТТИ. Нет, я о другом. Если ты… мне поможешь, …это не будет грехом? А, Бобби?


Бобби останавливается и смотрит на нее. Сначала у него на лице странное выражение, потом он пожимает плечами.

БОББИ. Я уже больше ничего не знаю.

БЕТТИ. Не знаешь?

БОББИ. Нет. У меня нет ответа.

БЕТТИ. Ну и ну! Вот это новость. 

БОББИ. Ты права. Я знаю много разной чуши, но здесь не знаю, что сказать.

БЕТТИ. На этот счет нет никакой заповеди или еще чего-то такого?

БОББИ. Бетти… Я даже не стану проверять. Момент не самый подходящий… Так что давай…

БЕТТИ. Ну, ладно.

БОББИ. Что случилось – то случилось. А я просто помогаю своей сестре. Вот и все. 

БЕТТИ. Спасибо. Потому что сейчас ты мне очень нужен. Честное слово.

БОББИ. Сам вижу.

БЕТТИ. И я так тебе благодарна, Бобби. СПАСИБО!

БОББИ. Не за что, сестренка.


  Бобби идет туда, где сидит Бетти. Стоит над ней. Протягивает руку и слегка гладит ее по волосам.


  Бетти улыбается. Смотрит вверх на брата, затем прижимается головой к его руке. Впервые между ними по-настоящему ощущается теплота и родство.


  Бобби идет к лестнице и быстро взбирается по ней к чердаку. Поднимает тумбу для документов и со всего размаха бросает вниз через перила. Раздается оглушительный грохот. Бетти вскакивает и смотрит наверх. Бобби спускается по лестнице, опять поднимает тумбу и направляется к двери. На ходу подхватывает ноутбук.

БЕТТИ. Бобби… а ты даже его имени не хочешь узнать?

БОББИ. Нет. Я ничего не хочу о нем знать. Поняла? Так что…


  Бетти кивает. Раздаются раскаты грома. Свет опять мигает и гаснет. Все дальнейшее происходит при свете свечи.


Ничего, я и так вижу, что делаю.

БЕТТИ. Ладно. (Пауза) Кстати, Бобби…

БОББИ. Что?

БЕТТИ. А ведь правда…

БОББИ. Что правда?

БЕТТИ. Она больно ранит… помнишь?

БОББИ. Еще как. Рвет тебя на куски, как злая собака. (Улыбается)


  Они смотрят друг на друга. Бетти согласно кивает. Бобби выходит.


  Бетти сидит на диване. Оборачивается и включает радио. Играет песня ‘I Melt With You’ (исп. группа Modern English). Бетти улыбается и закрывает глаза. Ложится, опускает голову на подушку.


  Бетти отдыхает. Свет медленно гаснет. Музыка играет очень громко. Тишина. Темнота.

Конец

� Здесь и далее курсив автора.
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